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Abstract

It is imperative for Korea, heavily dependent on foreign trade,
to continuously expand trade opportunities for economic growth
and development. In this regard, the Korean government
actively participates in multilateral trade negotiations. After the
launch of the World Trade Organization(WTO), the multilateral
trading system grounded in a strong institutional and legal
foundation, however, the conclusion of regional trade agreements
(RTAs) among WTO member countries has rapidly increased
and expands worldwide.

In this situation, Korea has not yet concluded an RTA. As a
result, Korea's export goods have been faced with the relative
disadvantages in foreign competition with those from the
countries having participated in any regional trading bloc.
Accordingly, Korean government drastically changed its
existing position against regionalism in the late 1990’s, and has
pursued free trade agreements with its trading partners ever
since. In 2002, Seoul completed negotiations on an FTA
between Korea and Chile, which waits for the ratification from
Korean National Assembly, and is scheduled to formally start
FTA negotiations with Japan within this year, and is also
preparing or considering FTA negotiations with countries such
as Singapore, ASEAN, Mexico and China respectively.

The number of FTAs in force, as of now, exceeds 120. The
scope of regulations and the level of trade liberalization in
these FTAs are very different. The present report has been
prepared primarily with a view to providing the Korean
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government’s practitioners who have little experiences in the
negotiation and operation of FTAs with the comprehensive and
exact understanding of the wvarious types of provisions of
FTAs. Furthermore, the report explores the differences in the
legal meanings and effect among these various types of
provisions in FTAs, and suggests the implications for Korea’s
future FTA negotiations.

To attain this purpose, the report selected seven among the
FTASs in force or signed as of now. The selected FTAs are as
follows : NAFTA, Korea—Chile FTA, EC-Mexico FTA, EFTA
states-Singapore FTA, Japan-Singapore Economic Partnership
Agreement(JSEPA), US-Singapore FTA, Chile-Mexico FTA.
The report surveyed the full texts of the above-mentioned
FTAs as well as the other FTAs having peculiar provisions,
compared and grouped the provisions in the FTAs by sectors,
and then classified the articles of the FTAs in each sector by
types. The scope of the study, however, is restricted to the
provisions relating to trade in goods of the FTAs.

The report consists of eight chapters. The six chapters of
this report deal with national treatment and phased tariff
removals(chapter 2), rules of origin(chapter 3), non-tariff
barriers including technical regulations & standards and
sanitary & phytosanitary measures(chapter 4), safeguards
(chapter 5), regulations of unfair trade practices such as
antidumping measures and countervailing measures(chapter 6),
and regulations of trade in specific goods such as agricultural
products and textiles & clothing(chapter 7). As a conclusion,
chapter 8 suggests the guidelines for Korean government
practitioners participating in future FTA negotiations.
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O] FTA 744 tf29] 749 FTAZ 713 24 oz A4
Atk &, () 59 A998 A (North American Free Trade
Agreement : NAFTA)2 1 &9 WHe7E X240 1
29 ygo] wg FAHY Wk ofyet A4 AAA &
W7t 7 2 FTAS shuebs dolA dAstadar, (i) g
A9 FTAY = $-2lueirt v =7tkete] FTA 3735 epds

rol
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13) EFTAZ7F-A7IZ2 FTA So0| 112{5ich,
14) NAFTA Annexes |-VII .
15) $-&2f FTA Appendix 1, 2 5.
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U=2de U M EH

A = o) $-(national treatment : NT) & =Fujoll A 21 %
H dEY 5Fe 9 AED A M E ol E S @
nste, o] AollA Aol FEIEEREH FUE s FEt
of S M= olyH}E  FH& = f-$-(most-favored-
nation treatment : MEN)¢} - ¥t} o 7|4 MENo| th& =
7VE7kel 9lo] A} (discrimination between other countries)

WA, BASH FEHEL o ALY VdEs
Fat7] Sk Aolebd W=t $-+ o2 =7tEel dig 2
(discrimination against other countries)®] =], 2l
Pl FlldES 559 FddED d5 BAx
& B RN TS AAst A st H 1 9ot
thoolef gt = Hlf9-9F Ha w9+ GATTS FAbEdd
< 7%

3o ALy i o fo

16) J.H. Jackson, W.J. Davey & A.O. Sykes, Jr., Legal Problems of International
Economic Relations(0l3t ‘Jackson etc.’), West Publishing Co., 1995, p.501.
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7|4 olgst W=iglg- o= M|, 45, I
1 e AR FE T 3 A Hatoll 485 17
Al(customs duties) 2 7]E} =7 ZX](border measures)?l|

AN e e WU AEEA i

i) OHH

(2) =2 FTAOIMY Y=Tfe % oY #3

WA F-Ae FTANAME GATT A3z 2 5% F4
(interpretative notes)¥ Fx|sHAl EPE GAbre disl =1l
-5 FoAsfoF s, o] flete] GATT A3z 9 1 F4
?rﬁ T SAFEARY ASske 1A A FTAC 48,
A4 dR-S PR AL vs-A7FEE FTAC
A& FAdsA FAs}20) T3 EFTAZ7-A7FEZ2 FTAY|
A& FARS GATT 1994 A3z 3 5x FAd o0& U=
A& Fojsiof ghhal 74 gk}l

o2 NAFTAAM = 24 A2 GATT A3z % &
Z 4 FAd ule g8 gaZo R RE 49uE AE
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17

Ol ZHsto] GATT 1994 3= M1EoM= =2 =AMLt 7|t =SFnza { =2

ILiEtol, EolE fIFt HIS, Foll, 8, 2 E= ALSo| ¥8g Fe Y ¥ 27 121

Aot kol HIgol| 2§t MIEe| Y, 718 = AHEE 27ste I—H%"I Tt E0| S A

2 238 o2 +UE £ IHEE HEE0Me OfHECID FHESE FHE =M

—’F°'%01| oist H=RIoH? o|F= iz WY 3 AdBEX|of 7|5 Mgt 22 Fo|of sl 2o

£ HM3sto] Zcf.

18) O. Long, Law and its Limitations in the GATT Multilateral Trade System,
Martinus Nijhoff Publishers, 1985, p.9.

19) $H-&aj| FTA H3.3=x LHZTICHS.

20) o|=-A7tZ=2 FTA ARTICLE 2.1 : (NATIONAL TREATMENT)

Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in

accordance with Article lll of GATT 1994, including its interpretative notes. To

this end, Article Ill of GATT 1994 and its interpretative notes are incorporated

into and made a part of this Agreement, subject to Annex 2A.

EFTAZS7F-A7IZZ2 FTA H11=.

_|||11 lo

21
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22) NAFTA H301=(National Treatment)

1. Each Party shall accord national treatment to the goods of another Party in
accordance with Article Ill of the General Agreement on Tariffs and
Trade(GATT), including its interpretative notes, and to this end Article Ill of
the GATT and its interpretative notes, or any equivalent provision of a
successor agreement to which all Parties are party, are incorporated into
and made part of this Agreement.

0|E 7I2I17 ‘REIN/H757E (most-favored State or Provincial treatment) 2 £27|=

stch. R. Folsom & W. Davis Folsom, Understanding NAFTA and Its International

Business Implications, Lexis Publishing(1999), p.132.

24) NAFTA H301= H|2&.

25) &-9A|Z FTA H3-3= H1%.
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26) H-HA|Z FTA HM3-3= X2%.

27) dE-A7tz=2 FTA M13= (National Treatment under Chapter 2)
Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in
accordance with Article Ill of GATT 1994.

28) Annex 301.3 Section A 1.(a).

29) Annex 301.3 Section B 2.(a), (b).

30) ANNEX 2A:APPLICATION OF CHAPTER 2(NATIONAL TREATMENT AND
MARKET ACCESS FOR GOODS)
Articles 2.1, 2.2, and 2.7 shall not apply to : (a) controls by the United States
on the export of logs of all species: (b) (i) measures under existing provisions
of the Merchant Marine Act of 1920, 46 App. U.S.C. § 883; the Passenger
Vessel Act, 46 App. U.S.C. §§ 289, 292 and 316; and 46 U.S.C. § 12108, to
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&4 3-03 A = W=Rlt-¢] o &2 HA]se 2004 149
19714 USFRE S0 BT = Q= AEAA) A 2
dujst 3 2 5 14 S §AE S Avka 4w

(3) 2 FTAY U= A8 F7r ¥ Hu

APAANME AHrds 7= 2
Ao g WaRlthg-of Hl=th¢-5 &
of Aty #Este] EE I 485 dukdF yix
HolR 2 19949 GATT A3z Alzx %2 4559
A3l - A (Multilateral Agreements on Trade in Goods :
MTAs)®] o8] F&FAolA 88t Aok oleh #d BE
FTAAM = W= ¢5 79l ol 712 oF2A qf
ggth ol GATT A3 di=wdi$o 28 %71 3
Abel G NG AR 22 GAH a2 (political
subdivisions)ell tafA 7k A &5 = AJAZF EabA]
of ®]sto] NAFTACA = JHet AAEF ol 7
& -5 AEsteE A g3l

AE-A7FE=2 FTAE A¢e s-He FTA, 9AZ-EC

o)

the extent that such measures were mandatory legislation at the time of the
United States' accession to the General Agreement on Tariffs and Trade 1947
and have not been amended so as to decrease their conformity with Part Il of
GATT 1947; (ii) the continuation or prompt renewal of a non-conforming
provision of any statute referred to in clause (i); and (iii) the amendment to a
non-conforming provision of any statute referred to in subparagraph (b)(i) to
the extent that the amendment does not decrease the conformity of the
provision with Articles 2.1 and 2.7; (c) actions authorized by the Dispute
Settlement Body of the WTO.

31) R. Folsom & W.D. Folsom(0|5l ‘Folsom etc.’), Understanding NAFTA and lts
International Business Implications, Lexis Publishing, 1999, p.132.
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32) Folsom etc., pp.132~133.
33) NAFTA ANNEX 301.3 Exceptions to Articles 301 (LH=2Ici<) and 309

Section A - Canadian Measures

1. Articles 301 and 309 shall not apply to:

(a) controls by Canada on the export of logs of all species;

(b) controls by Canada on the export of unprocessed fish pursuant to the
following existing statutes: (i) New Brunswick Fish Processing Act,
R.S.N.B. c. F- 18.01 (1982), as amended, and Fisheries Development Act,
S.N.B. ¢. F-15.1 (1977), as amended: (ii) (£&) -

(c) measures by Canada respecting the importation of certain items on the
Prohibited Goods List in Schedule VII of the Customs Tariff, R.S.C. 1985,
c. 41 (3rd supp.), as amended, as of July 1, 1991;

(d) except as provided in Chapter Seven (Agriculture), measures by Canada
respecting the importation of grains taken with respect to the United
States, (Canadian Wheat Board Act, R.S.C. 1985, ¢. C-24, as amended);

(e) measures by Canada respecting the exportation of liquor for delivery into
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(4)

MY A ¥R

WA S FTA @24l ol wi=wlhg- 189 =i 9l
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FAL 23 A3z ME YaRdge-& Fosta, oE 9
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=

(h)

(M

any country into which the importation of liquor is prohibited by law under
the existing provisions of Export Act, R.S.C. 1985, c. E- 18, as amended;
measures by Canada respecting the importation and distribution of
imported liquor by designated government agencies under the existing
provisions of Importation of Intoxicating Liquors Act, R.S.C. 1985, c. |-3,
as amended, to the extent that it creates an import monopoly consistent
with Articles 1l:4 and XVII of the GATT and Article 31 of the Havana
Charter;

except as provided in Chapter Seven (Agriculture), measures by Canada
respecting preferential freight rates for grain originating in certain
Canadian provinces under the existing provisions of Western Grain
Transportation Act, R.S.C. 1985, c. W-8, as amended;

measures by Canada respecting preferential rates for goods originating in
certain Canadian provinces under the existing provisions of Maritime
Freight Rate Act, R.S.C. 1985, c. M-1, as amended;

Canadian excise taxes on absolute alcohol used in manufacturing under
the existing provisions of Excise Tax Act, R.S.C. 1985, c. E-15, as
amended;

except as provided for in Chapter Seven (Agriculture), import restrictions
imposed under Section 5(1)(b) and (d) of the Export and Import Permits
Act, R.S.C. 1985, c. E-19, as amended, as of January 1, 1994, that are in
accordance with the provisions of Article XI:2(c)(i) of the GATT; and
quantitative import restrictions on goods that originate in the territory of
the United States, considering operations performed in, or materials
obtained from, Mexico as if they were performed in, or obtained from, a
non-Party, and that are indicated by asterisks in Chapter 89 in Annex
401.2 (Tariff Schedule of Canada) of the Canada - United States Free
Trade Agreement for as long as the measures taken under the Merchant
Marine Act of 1920, (46 U.S.C. App. 883) and the Merchant Marine Act of
1936, (46 U.S.C. App. 1171, 1176, 1241 and 12410) apply with
quantitative effect to comparable Canadian origin goods sold or offered
for sale into the United States market.
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34) EFTA=7FAI7IZ=2 FTA Article 10(Most-Favoured-Nation Treatment)
If a Party concludes a preferential agreement with a non-Party under Article
XXIV of the GATT 1994, it shall, upon request from another Party, afford
adequate opportunity to negotiate any additional benefits granted therein.
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(1) GATT 1994 H24%%Y BAEHY 99
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AL Q33D vk GATT #A|24% A58 (c)ol A= TA

35) 1994 GATT H28=2| 2(Art. XXVIIl bis).
36) 12 GATT/WTOHEAEA x|9=x=so2= GATT 1994 M24=, GATS b= % 19794
ZHFdol 3o mEt J|2HXM(Agreements relating to the Framework of the
Conduct of International Trade) H|1&-4%(Enabling Clause)o| iC}.
xl—lg o|o| OJE'O |:|. 4 7L[:|._
8. For the purposes of this Agreement

(a) A customs union shall be understood to mean the substitution of a single

customs territory for two or more customs territories, so that
(i) duties and other restrictive regulations of commerce (except, where

37
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(interim agreement)d] HejE HE 74 A
(within a reasonable length of time) TAlE™ T+ A
A Y4s A A8 £ d

a9y a7k 248 A
FEHE St ole
2 A ERT Qo] AFA S

2 q
18kl RAgAE AHsls AFTIAGS EHAY

Aol wlg- oJg 7] o
1H AFFG9EA4Y Al tee 9l U557 #A
F3e U5 F9gg ol HAel HAHES AT AHEA
e = F eI}

ok o]d el GATTOAE “geld 7]3F o] &8st 7l
o]oJ A 718 9 ~Ego}-EEC FTANAE o] 5Wo=z A4

g W e A-FEC d@@RelM= Atk 22do=
RSt A 1]%01] defd = 109704 712 Add
Aokl FAskE T L A&l o] Adek Aol

gt 29 GATT 1994 Al2dzel] 33 Gifig A5& e A=

necessary, those permitted under Articles XI, XII, XllI, XIV, XV and XX)
are eliminated with respect to substantially all the trade between the
constituent territories of the union or at least with respect to substantially
all the trade in products originating in such territories, and,

(ii) subject to the provisions of paragraph 9, substantially the same duties
and other regulations of commerce are applied by each of the members
of the union to the trade of territories not included in the union;

(b) A free-trade area shall be understood to mean a group of two or more
customs territories in which the duties and other restrictive regulations of
commerce (except, where necessary, those permitted under Articles X,
X, XHI, XIV, XV and XX) are eliminated on substantially all the trade
between the constituent territories in products originating in such
territories.
38) Jackson, p.584.
39) Jackson etc., p.472; Fischer, p.252.
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(2) =82 FTAY HMEH #78Y v ¥ FIt

9A AFEARC] LEd AdEE 79 BE FTAE
AP FEES FHol= BAR o5 FTAY #AZH 714
A=

sAY GAA Aue] A 74E& FA Hh
= BE Ao stolw o
dAE Y At BAE =98t
A0 el FAskaL A0 ojof 1=,
Auer B A sgke] AEF et g A=At el die
wAe] dAHQ AAE FAITA v5-47FEE FTA

e

NE 7t gabEe A ow gag Aven, L4
ol e Aot #AE AAAL A2 M%— EdsHA
YES FASTL &2 FTANAE $UatA #4152

40) NAFTA X302=(Tariff Elimination)
1. Except as otherwise provided in this Agreement, no Party may increase any
existing customs duty, or adopt any customs duty, on an originating good.
41) NAFTA H302=
2. Except as otherwise provided in this Agreement, each Party shall prog-
ressively eliminate its customs duties on originating goods in accordance
with its Schedule to Annex 302.2.
42) US-A7tZ=2 FTA ARTICLE 2.2(ELIMINATION OF DUTIES)
1. Except as otherwise provided in this Agreement, each Party shall
progressively eliminate its customs duties on originating goods of the other
Party in accordance with Annexes 2B (U.S. Schedule) and 2C (Singapore
Schedule).
2. A Party shall not increase an existing customs duty or introduce a new cus-
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DAY dAA HAE AT o] v A
FTAMAM = WA Al 243 ddste] 5

W & o= e dY AAE s AY MEE HAE
Aeer 4 fvkar st vggow Aol duel i
ato] F-EA o ZIAE AES ALl B AdEel dis 9
4 HEYREE EE WAE ZHsoF st A= HX
Aoz At ZRaHd oA AEel Ui BAE HAG
ofof ghthar A4 ghetA6)

olo] tja dE-A7IELE FTAIAE #Alel Aol ujs)
AR ARSI Wel BAFA BAE BAA oA
sha QA ek

Yo7l wAM=-A7E2 FTA(Agreement between New
Zealand and Singapore on a Closer Economic Partnership)<}
A7PVE2-3F FTAdA = @4 28 SA AHES e
sl gk HAlE AestEs rAstaL lgol FEHTA)
gk EFTAS7H-A7FEE FTANAE @4 L8 FA o9

toms duty on imports of an originating good, other than as permitted by this
Agreement, subject to Annex 2A.

43) $-Eai| FTA H3.4= M| Hu|

o] @HolM 22| FHsIX| ofste &, o= SAl=E AF0l| Chel 7|& BME it

Ee ZME TstoiM = Ot}

2. 0 ¥HoM 2| #YsHA| ofst= B, 2t EA=E2 B5A 3400 A E AIEEA =

w2t YARK| AHZof CHEt ZME FEXo= HE|Ehot

Zef-HA|Z FTA HM3-4=H 2.

Zef-HA|Z FTA HM3-4=H1e.

Zef-HA|Z FTA HM3-4=H3e.

U2Z-MI7IZ= FTA Article 14( Elimination of Customs Duties)

1. Each Party shall eliminate its customs duties on goods of the other Party in
accordance with its Schedule in Annex |. The preferential tariff treatment
shall be accorded only to originating goods of the other Party whose
importation meets the consignment criteria provided for in Article 27.

48) wAME-AIIZZ FTA H4=x.

-

44
45
46
47



Aeletars & A=A Aol did BE WAE 2

oldel Al HW AR {FISE NAFTA, "lo-AY7tEE
FTA, 324 FTA, Z#-9A2 FTA 5
71E BAY] dolu AR #AY B s &
HAlEAT 2t GA o] BA A A g ol
How HAydtt= FAHS T 9
FTA BAFS3] §4 2a O]Z -‘ﬂ A BAE FES
v ARJNGE wAE &Y 2

e e

R
Mo
i
X
il
iy, o
Moo o X 8 x

49) EFTA=7A7lZ2 FTA M8Z= (Customs Duties)
Upon the entry into force of this Agreement, the Parties shall abolish all
customs duties on imports and exports of products originating in an EFTA
State or in Singapore, excluding the products listed in Annex V. No new
customs duties shall be introduced.
NAFTA H302= 3%
51) L2-A7IZ= FTA Article 14 (Elimination of Customs Duties)
2. On the request of either Party, the Parties shall consult to consider:
(a) accelerating the elimination of customs duties on goods as set out in the
Schedules in Annex I; or
(b) scheduling the elimination of customs duties on goods that are not yet
set out in the Schedules in Annex |.

52) st-Zef FTA XM3.4x 4%.

53) 7t8 NAFTALH 2t SiA|Z= §E AZ o|Xof| mpatst atMlelst M=ol 245104, 199414 &
AlZe| TMIE 2O/aE He Zo| i, T M "A| 10%2] F=Z0|d=d| olzfst &2
HAIZZF GATTO|| 2A4L55t L5l BMECt i 22 Z0|UCE kM HAIZE= SAZof ohsl A
M2tz BME £ OIQB 22 5 AAUX|TH, NAFTAS AMZ=2 o= Y FHutct MER Te2st
THM| QlA =X|of ZHetX| giA| =[Qict. Folsom etc., p.129.
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As) GAE A o5 BRI 1@ wAEA )
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=A PR - ”7}4E FTAoﬂH% WAlEA FEglol

5o 49 BAE A AABES 5

- o%
Sx st webd g A
5

(E 11-2) ZQ FTAO| 2A0] ZMEETFH |3
+ 9 3 FTA L1 I

@Al s4 9| NAFTAB02%); wl=- | nl5-47kE2  FTACNA
A FEE | ATFEEE2R); AT | N% FE da FA A
of uwhE #Ale | AG4x); dE-dAs oo, Al dis) 108

AR Ao 4 | (3-42) b

Zh Ao 4 | dE-AIMEE(14%) ANMEEE A FE YR

Holl w2 FA9 2 A9 gk FAEY

AHrs 44 a5 FEPAE o
o BAE 7411] A (HF
B 7% T1%).

ZA | EFTA% 747 E2(8
o 5 z)y FANC-AT}EE
A Ad 14 | 4z
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The Agreement between

Ministry of Economy, Trade and Industry(METI),

54)
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Japan and the Republic of Singapore for a New-Age Economic Partnership
(The JSEPA) (0|3} ‘Japanese METI), Japan, Nov. 2002, p.7.

55) Japanese MEIT, p.7.

56) 12 NAFTAMAM FHch-ol=2te] A4Z20] tisiM= NAFTAS ZHA| HH A& 0t 2HAel
o| o|=-7juict AIFRAH™(U.S.-Canada Free Trade Agreement : CUFTA)O| 2} 24
2o ZE M= 3cHAlof ZA x|k 1998H THEZ HHEQT, ol NAFTAO S&=(uct.
NAFTA F£A 302.2(4),(12). Raj Bhala & Kevin Kennedy, World Trade Law :
The GATT-WTO System, Regional Arrangements, and U.S. Law(0|3} ‘Bhala &
Kennedy'), Lexis Law Publishing(1998), pp.174~175.

57) J8H QEX|FALL 242 AR E=R HME TS Qlstets Aol ofu2t EREESE Qlst, &
Hst=E s|&st Uct. Folsom, p.130, n. 5.
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(Z 11-3)  NAFTAOIMS| O|= - HA|Zo| 2| Hu| EHAY CHa Z= HIE
FAEH A v= | #AA=

AGHA @A HF(1994.1.1) SA] FHA FE 2 53.8% | 31.0%

BeHA (54l 2A mjd 2094 A QlEl HA EE 85% | 17.4%

CetAl - 10del 2 vid 10%% A 3t HA F5 | 231% | 31.8%

C+etA - 15\ A mhd 666%%1 TARIE AA F5 | 07% | 14%

DeHA 1 7] BEA FA F 139% | 17.9%

Z}& 1 USITC Report, Potential Impact on the U.S. Economy and Selected
Industries of the North American Free Trade Agreement, Report to
the Committee on Ways and Means of the U.S. House of
Representatives and the Committee on Finance of the U.S. Senate,
Jan. 1993, p. IX ; AE€Z, "HAEZ59} NAFTA,, 2141715 22(19%),
p.165 ; Folsom, p.130 #=.

(& T4 F=). vk, sab=e] 44 g S50 teiMs
“ATF o= aefste] A=oferlR ForM o5 Fio

gl E BARAE FRe9E, 97| EC/F WA=

Hoh @8 o] Rz wAREe el AHrskE frERkskeh
H-A7FE2 FTAA = R% E50 tisl] 4] AAE 4
Halar, UmA] FEZo A= 10d ool #AS HH st
T2 &3 9t EFTA=Z7F-A7FE2 FTAOA EFTAE 7+
7] FAkEe] 100%, F4HES 95%9] 5, B3 99.8% #oll
el AlE dHst=E 33l
(E 1-4) EC-HA|R FTAOA{S] 2| HE| ciAl cHAt Z=9| 4 9l HIg
#A A @A A = EC
AT @A 1E(2000.7.0) S Ad | 4,380(46.9%) 5,444(67.3%)
BoH7 LLoﬂ 27 @A Ay 1.054(11.1%) 2.626(32.7%)
CeHA : 70 AA bAA 2y 4.079(42.9%) 0(0%)
3t 741 9,513(100%) 8,090(100%)

A5

QuEAR EU-"HAIZ FTA %43|¢te] 712 24,
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-z FTAo o] =59 #Ad3s 7teaels SA
5 Ao, 7d A, od ZH|, AFBAE 8L 7]
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w9, DDA ©]% =9, 273} A9 5 & 10742 35 ¢

49, 5
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(E 11-6) sh-2la| FTA 2|z sl 71V
9] - @ HS 899 71, %
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£ 7}2|7|0, 7+ EC-Bulgaria FTA, EC-Norway FTA, EFTA States-Bulgaria FTA,
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89) TH|8WHS SHTIIAD H|LstX| AFE ol L2 Y MEH|E2 Helst= Mol Xto|7t

o Id., p.23,n.13.

[o¢]



52 NSSUEEFTAC T2 98 2A

of vls] #A|zZ-Zd FTAoA = fob. AHZFAEH AFEA]
50%, H]-SHH AREA] 40% o]/de] RVC7F 845 an, 7y
oA FTAdA S A7 AREAl 35%, wR-80H
AFEA] 25% o]de] mlg- w2 o] RVCE 278kl
o] FHF T} olo] vl w]a-o]2etd FTAA = 35%<] U
= 2F8FeF(domestic content) @Y 7S Q73R OD Sk g
FTAS M= &4 H(build-down method)o] AH&¥ 749 45%,

2179 (build—up method)ol AREE - 30% o]Ae] AUzt
ilié% H]g LB}% EFTA?J}JU}‘

o] 40%°N X 80%7+A] A3 E}O S}e}93)
7| AUt £ HEo] ES A9 A7 FTAN
EUatA S Fojuly] 9fafA FEoly ARE vt

= oy
Ahgstelobut 7] wpel Je|FrhEE o] 3%
= =15

= Bl o

e A= B o ok W] AAAEXNE B
O AAAY ool Alge] SR oA Slof 1
b Aleke e g 9l

@ SA7Fs - eI

FN

>,

A4 WYL WP A WA PR 59 AFIYNE

1l

90 NAFTA H401=(d).
WT/REG/W/45, p.24.
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4) WT/REG/W/45, pp.4~5.
95) WT/REG/W/45, pp.7~8.
96) WT/REG/W/45, p.45.

7) WT/REG/W/45, p.45, n.11.
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tHl 9%, EC-HA S FE 7Y FTAAME 342714 7%
10%, vaoﬂ el 8%E A8stel, EFTA-o]~etd

FTANAE A4 QapAol sl o 4 713 10%2)
HArsgres A8 EF US-A7IEE FTAA R
247149 10%7]1S Agstal 9l 5}101 oo HlF TF-¥

Joll s
A ko EN 1 AAE 1%3}%} o} -1} 102)
olo] mls| UR-A7IEE FTAS 4% dEAQ HAdE
S FASA F1, HEA A 7+ FoA TEww
&3 Cla= 103)

100) %F—""Eﬂ FTA HM4.6% 18 Z12 MFLE gAle] A M40 227 7|F 8% 0|5t &
UMK 2 ZHF5iC = H|I3E
101) D|3 A7lZ2 FTA HM3.3=(DE MINIMIS)

1. Each Party shall provide that a good that does not undergo a change in
tariff classification pursuant to Annex 3A is nonetheless an originating good
if:

(a) the value of all non-originating materials used in the production of the
good that do not undergo the required change in tariff classification does
not exceed 10 percent of the adjusted value of the good; and

(b) the good meets all other applicable criteria set forth in this Chapter for
qualifying as an originating good. The value of such non-originating
materials shall, however, be included in the value of non-originating
materials for any applicable regional value content requirement for the
good. Such consultations may include meetings of the Joint Committee
pursuant to Article 20.1 (Joint Committee).

102) WT/REG/W/45, pp.22~23.
103) YE2-A7txZ= FTA H26=.
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104) OECD, p.166.

105) Folsom etc., p.136.
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%%_‘4 53 990w I FHE HeEm7E FTAM A= ¢k
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106) OECD, p.167.
107) WT/REG/W/45, pp.5~6.
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108) OECD, p.168.

109) Rules of Origin in Regional Trade Agreements, WTO Job No. (01)/131,
para.34 &=,

110) WT/REG/W/45, pp.25~26.

111) NAFTA H4042=:(Accumulation)

1. For purposes of determining whether a good is an originating good, the
production of the good in the territory of one or more of the Parties by one
or more producers shall, at the choice of the exporter or producer of the
good for which preferential tariff treatment is claimed, be considered to
have been performed in the territory of any of the Parties by that exporter
or producer, provided that:

(a) all non-originating materials used in the production of the good
undergo an applicable tariff classification change set out in Annex 401,
and the good satisfies any applicable regional value-content
requirement, entirely in the territory of one or more of the Parties; and
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FTAL) @A 5-2d FTA, 7ivc-2d FTA, EC-9A 5 A
=79 FTA SolAs 22 ARt Ao a3k 7 38vs +
L Aok 7|4 EC-HAla AR FTAY A9 HAvbe
olS Qs WA7E i whdel syt FTA, WA
F-A# FTA % NAFTAdA = FHaots oS 878he
WA zgo] gle il FbAlel dig Frdas TS

ol A Awatdzol FATAHS Al =R stoAw
AFE Ak ARES v LA 5T AujelA FrhE 7HA]
2w ES SAES U EHRVC) AlRtel A wredd
NEF 3to] F= HolA avhE SFUMAE Fours &
A 7HedE =o Tk ok fEluEre] A dA At
FTAE FXsta gl % ofyet AATHS v+ 9 =
A Rtk Ae a8 off G AR A 8 B9
o R Fsithal Bt

(b) the good satisfies all other applicable requirements of this Chapter.

2. For purposes of Article 402(10), the production of a producer that chooses
to accumulate its production with that of other producers under paragraph
1 shall be considered to be the production of a single producer.

112) s-&2| FTA Article 4.5(Accumulation)

1. Originating goods or materials from the territory of a Party, incorporated
to a good in the territory of the other Party shall be considered originating
from the territory of the latter Party.

2. For the purpose of establishing that a good is originating, the producer of
a good may accumulate one’sproduction with the production in the
territory of one or both of the Parties by one or more producers, of
materials incorporated in the good, so that the production of those
materials is considered as done by that producer, provided that the good
complies with the criteria set out in Article 4.2

113) L2-AJlZ=2 FTA HM24Z=(Accumulation)

1. For the purpose of determining whether a good is an originating good of
the other Party, either Party shall consider the production in its territory as
that in the territory of the other Party, where such good is produced in the
territory or territories of one or both Parties.

2. The production of a Party includes the production at different stages
undertaken by one or more producers located in its territory.
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114
1156
116
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WT/REG/W/45, p.6.

Folsom etc., p.135.

OECD, p.166.

NAFTA H402=.

10. Except as provided in Article 403(1), any self-produced material, other
than a component identified in Annex 403.2, that is used in the production
of a good may be designated by the producer of the good as an
intermediate material for the purpose of calculating the regional value
content of the good under paragraph 2 or 3, provided that where the
intermediate material is subject to a regional value-content requirement,
no other self-produced material subject to a regional value-content
requirement used in the production of that intermediate material may itself
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be designated by the producer as an intermediate material.

sH&e| FTA HM4.4=.
NAFTA H402=.
11. The value of an intermediate material shall be:

(a) the total cost incurred with respect to all goods produced by the
producer of the good that can be reasonably allocated to that
intermediate material: or

(b) the aggregate of each cost that forms part of the total cost incurred
with respect to that intermediate material that can be reasonably
allocated to that intermediate material.

118
119
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WT/REG/W/45, p.6.
WT/REG/W/45, p.26, n.26.
OECD, p.166.

OECD, p.166.
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A7 ] EWF A (sector-specific special rules)S

k|
%0

124
125
126
127
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SH-Zl2| FTA X4.13=.

0|Z3-22 FTA £54 2.2 H2=.

NAFTA H412=.

FHtct-&2| FTA MD-9=-HD-12=.

Fftc-&2 FTA MD-12Z(Non-Qualifying Operations)

A good shall not be considered to be an originating good merely by reason of:

(b) any production or pricing practice in respect of which it may be
demonstrated, on the basis of a preponderance of evidence, that the object
was to circumvent this Chapter.

129) OECD, p.166.
130) OECD, p.166.
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1659) EFTAZ7-A7tZ=2 FTA M13= (Technical Regulations)

1. The rights and obligations of the Parties in respect of technical regulations,
standards and conformity assessment shall be governed by the WTO
Agreement on Technical Barriers to Trade.

160) EFTA=7HAZIZ=2 FTA H[13=

2. The Parties shall strengthen their co-operation in the field of technical

regulations, standards and conformity assessment with a view to increasing
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the mutual understanding of their respective systems and facilitating access
to their respective markets. To this end, they shall in particular co-operate
in:
(a) reinforcing the role of international standards as a basis for technical
regulations including conformity assessment procedures;
(b) promoting the accreditation of conformity assessment bodies on the
basis of relevant ISO/IEC Standards and Guides; and
(c) promoting the mutual acceptance of conformity assessment results of
the above bodies which have been recognised under an appropriate
multilateral agreement between their respective accreditation systems or
bodies.
161) EFTAZ7I-47IZ2 FTA H13= 3%.
162) EFTAZ7I-47IZ2 FTA HM13= 4%.
163) EC-HA|Z AZER FTA XM[19= (Standards, technical regulations and conformity
assessment procedures)

1. This Article applies to standards, technical regulations and conformity
assessment procedures as defined in the WTO Agreement on Technical
Barriers to Trade (hereinafter “the TBTAgreement’) that may directly or
indirectly affect trade in products. It does not apply to sanitary and
phytosanitary measures, which are covered by Article 20 of this Decision.

164) EC-HAIZ 4E529 FTA M19=.

2. The Parties confirm their rights and obligations relating to standards,
technical regulations and conformity assessment procedures under the TBT
Agreement.

165) EC-UAIZ 4Z2Y FTA HM19x 3&-7&.
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166) sH-&2f FTA H9.2=.

167) Ze-%A|Z FTA Article 8-02
Apart from the provisions of the TBT Agreement, the Parties shall apply the
provisions of this Chapter.

168) O|=-A7tZ= FTA H6.1=.

169) ol= NAFTAS Uruguay Round TBTEA0| St Al7|of He| St &4t cHEXIS|
ol T#=|ACH= AMMol| T]QIst He2 EMsts Asizt UCk. Michael J. Trebilcock
and Robert Howse, The Regulation of International Trade, 2nd ed., Routledge,
1999, p.147, n. 72.

170) NAFTA H903=.
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171) NAFTA H906= 2%t
172) NAFTA H906= 3%t
173) NAFTA H901= 1&.
174) s-&&| FTA M9.4=.
175) NAFTA H904= HM1& 12.
Right to Take Standards-Related Measures
1. Each Party may, in accordance with this Agreement, adopt, maintain or
apply any standards-related measure, including any such measure relating
to safety, the protection of human, animal or plant life or health, the
environment or consumers, and any measure to ensure its enforcement or
implementation. - .
176) NAFTA H904= H2&. Right to Establish Level of Protection
2. Notwithstanding any other provision of this Chapter, each Party may, in
pursuing its legitimate objectives of safety or the protection of human,
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animal or plant life or health, the environment or consumers, establish the
levels of protection that it considers appropriate in accordance with Article
907(2).

177) Ee|-HA|=Z FTA HM8-04=. 1%

1. Each Party may, in pursuing its legitimate objectives, establish the levels of
protection that it considers appropriate and may develop, adopt, apply or
maintain any standards-related measure to ensure fulfilment of its
legitimate objectives, and measures for the application of and compliance
with standards-related measures, including approval procedures.

178) NAFTA HM904=X18 22.

T, e . Such measures include those to prohibit the importation of a good of
another Party or the provision of a service by a service provider of another
Party that fails to comply with the applicable requirements of those
measures or to complete the Party’s approval procedures.

SH-Z2| FTA XM9.4x 3%.

NAFTA H904= 3%

Eof|-"A|Z FTA H8-04=.

3. With respect to standards and technical regulations, each Party shall accord
the goods and service providers of the other Party national treatment and
treatment no less favourable than that it accords to similar goods and
service providers of a non-Party country.

179
180
181
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182) NAFTA HM902= |28 ; Ze|-HA|Z XI8-04= 2&.
183) NAFTA HM904= M4g ; Zef-HA|Z M8-04=x 4% st=-&g FTA M9.4x 4%
184) $-&&| FTA M9.4= 4%,

Eef-HA|Z FTA H8-04= 4%

4. No Party may prepare, adopt, maintain or apply any standards-related
measure with a view to or with the effect of creating an unnecessary
obstacle to trade between the Parties. To that end, standards-related
measures shall not restrict trade more than is necessary to fulfil a
legitimate objective, taking into account the risks that not fulfilling it would
create. An unnecessary obstacle to trade shall not be deemed to be created
where:

(a) the demonstrable purpose of the measure is to achieve a legitimate
objective;

(b) it conforms to an international standard; and

(c) the measure does not operate to exclude goods of the other Party that
meet that legitimate objective.
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185) NAFTA H[904= 4g(Unnecessary Obstacles)

4. No Party may prepare, adopt, maintain or apply any standards-related
measure with a view to or with the effect of creating an unnecessary
obstacle to trade between the Parties. An unnecessary obstacle to trade
shall not be deemed to be created where:

(a) the demonstrable purpose of the measure is to achieve a legitimate
objective; and
(b) the measure does not operate to exclude goods of another Party that
meet that legitimate objective.
186) TBTHA H2.5x.

2.5, e Whenever a technical regulation is prepared, adopted or applied for

one of the legitimate objectives explicitly mentioned in paragraph 2, and is in

accordance with relevant international standards, it shall be rebuttably
presumed not to create an unnecessary obstacle to international trade.

187) Trebilcock & Howse, p.148.

188) TBTHA H2.3x.
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(3) H2A¥AY =AU FTA

3 AE-A7IEE FTA A6FolH e FF24
Al A 914 (mutual recognition)ol] #3at FAE
Atk &, 7 A= B BA Y] 5 F
= o

e
g
o =

it

%
2,
i)
N
b
N,

Aol E4H el gAle] Ag

Aol o) o A}
].

o
fetl
=
N
>tk oft M
o oz x mE Hl off of I L R ooX

A
AANZA A3HS A A 7] B (Designating Authorities)ol] 5
19D ZF GAbarS A 2 BUHY 58 T3 559

H

¢

o=

T PN
BR771e] MR AE AR VEE 5 S

oF GTLI®) 2t PATL, B GAEe] FEE AEAH
ol o) wel R BeAo] S48 Yol F4H A4
%9 Z5ol tel oo AYE 5 ATk £ A
Gl ge] G2el $& Ax Bl sl FHHTA0 o]

196) L=2-A7txZ=2 FTA Article 46 (General Obligations)
Each Party shall accept, in accordance with the provisions of this Chapter, the
results of conformity assessment procedures required by the applicable laws,
regulations and administrative provisions of that Party specified in the
relevant Sectoral Annex, including certificates and marks of conformity, that
are conducted by the registered conformity assessment bodies of the other
Party.

197) LE-AJIE=2 FTA M47=-H48=(XIH7|2H).

198) YE-Alz= FTA M49=(Verification and Monitoring of Conformity Assessment
Bodies).

199) Y&2-AJlZ=2 FTA H51=(Contestation).
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(E IV-1) F2 FTAO Uof 7| ¥ EExx|7He 79
% 3 % FTA Moox
WTO EFTA=7F-A7FE2(A13%)
TBTEA | EC-#A 5 A#=5<9 FTAA19%)
43
NAFTA, ##-"A3Z FTAd
WTO -2 &) (A9 Me g5od oFo 4899
TBTE A NAFTA(H9%) £ OE Y dE o9
=0 jf; A - (A7) Mul2aFFAA] S 1 4-8)
R el P AT 6 I, ARAR 9 uAREE
713 M E E5eteE 3
el g%—w}zg FTA(xﬂesxg) |
) TF-FAUE FTA BERA ‘5 | 37-F4d= FTAdE ®F
ES@ F- AN TBT Sz 7oA | B8 ZAd &8 34 ol
TS Asad 2 B w14

of BA ST 4o 95 = ARt AR BF

ol 4

=z
TOIT

e
e HN
r

i)
I
o

Barriers to Trade between Australia and New Zealand)2}=

Mo HEEAE B3 QA= ER £5Y H4Edd 2 Y

of &3l st Aok oA7lele EE B Vs8] U

A5 oA B2 FARET e FEAYA 2
2

A% AFo UF PATEY kol Tgslo] Yrraw

-A7IE=2 FTA HM53=(Registration of Conformity Assessment Bodies).
AJtz= FTA M52%.
202) The Australian APEC Study Centre, An Australia-USA Free Trade Agreement:
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goggons sggel odd 9ad AR A3 7}
ol Arke dlol A4S Zolakgith olo] mel WTO 9
r‘sﬂxhﬂr{— HEZ “QA 2 Addxz

afecpr
on Sanitary and Phytosanitary Measures : ©]3} ‘SPSEA’)&
ZH":—HS}“*H} T FAHL FAFI A PHAoE IS
nE F 9e B oA 2 dgxAd AEHn208 5 {A
o ostd U= AR R HAZAL A3, A= A
ojuf AZE Husk=t Fag Wl WolA AEsfof st
HekA o 2t FAHES stofok st Ao 914

:j_
FARAY A1 2ol Y HAFES
Fapl A BEE 0YT A0 53 94

2 AGzA7} ZATe tak 914 FAR A8 @A

203) WTO SPSEE H1= H1¢g.



(2) 72 FTAY 98 % HAAZNAY /Y
1) WTO SPSEd 8%

EC-HA 3 559 FTAAM = 914 2 3 S 2 A (sanitary
and phytosanitary measures : ©|3} ‘SPSZ2])¢} #Hste] 7}
GAbe FEs Ay WTO SPSEA +A4E Alse A
o} FE AFRlEria FAHTFOER0N SPSFA| O] 4§
o 9ol SPSHAS T&tEs gt

EFTA=7}-A 7122 FTANA L A& SPSEXE H
2P Al Ao g HEst Ay Bt FAS et &
= 7H o et Al 2= =QY5HA] gofok dthar A

204
205
206
207

WTO SPSHEA m2=.

WTO SPSEA HM3= H1¥.

WTO SPSEA H3= 3.

EC-HA|Z 4FEFYA FTA HM20=(Sanitary and phytosanitary measures)

1. The Parties shall cooperate in the area of sanitary and phytosanitary
measures with the objective of facilitating trade. The Parties reaffirm their
rights and obligations set out in the WTO on the Application of Sanitary
and Phytosanitary Measures.
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208) EFTA=7|-A7tZ=2 FTA H12Z(Sanitary and Phytosanitary Measures)
The Parties shall apply their regulations in sanitary and phytosanitary matters
in a non-discriminatory manner and shall not introduce any new measures
that have the effect of unduly obstructing trade.
The principles set out in paragraph 1 shall be applied in accordance with the
WTO Agreement on the Application of Sanitary and Phytosanitary Measures,
which is hereby incorporated into and made part of this Agreement.

209) st-Zez| FTA HM8.2x 1%

210) s-&zj FTA H8.3=.

211) st-&g|| FTA HM8.56x 2%
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2) NAFTAY

NAFTAE= WTO SPSEAo] wtasly] dol AQe=o] A}
59 A 2 HAxA o] w2 A L o9 FA 9
SPSEA weaths +8 7A4S ¥gstn YA Ze

ohlet Bl thagke] Afol7t

O

ot yo, m1<>

A GA ] SPSEAIE g9} ##ste] NAFTA
A7 BA[AF tgt 1771 1S A EIY] 7
o A - AR JFS v F e BE A 2 A9z
2ol A-GHTHAA?2S) Z; Al AFEEFY ol Aok mt
AR FEOIU A& % e Ay, A% HUHE ¥
I EAeh e A% odEAT B o R EE Q7]

TE EE AEY AWy A%S Heshed Hag o
|3k SPSEA & AMEstAY AT F e, & A=
TAZFEG O AA FA= o SPSEA7MA = EHE T

3219 gFAgsta glgo] FEEL Eek 7F A A 4
TAEY AW A% BHEE fste] 7by] g e
B35 g§9d A& /RG220 A4 o 24 NAFTA &

HB09=(FEUME) T2|2 H|

218) NAFTA HM709=. &, NAFTA JHIS(H (LH=2Iti<) 2
J(YEHY of2]) S2 SPSZEX|0f CHoiAl=

2101=(D ol 8% GATT HM20=(b)&e| #d
Mgo| gicta #Asict NAFTA X1I7107<.
219) NAFTA ®M712= HM1& % H724=.
H712%=(Basic Rights and Obligations)
Right to Take Sanitary and Phytosanitary Measures
1. Each Party may, in accordance with this Section, adopt, maintain or apply any
sanitary or phytosanitary measure necessary for the protection of human,
animal or plant life or health in its territory, including a measure more
stringent than an international standard, guideline or recommendation.
220) NAFTA M712=
Right to Establish Level of Protection
2. Notwithstanding any other provision of this Section, each Party may, in
protecting human, animal or plant life or health, establish its appropriate

T 5
B
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QA% SPSEAE AN DL 3y
FTA 9Ah3e] SPS #4S %814 %@ $aEs} 4%
o5 AgomRE $Ads WAHE R 49T 5 ok
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WAkl Qo e A A U ART BHoE o
@ A4 4AE =qsta 9
A, NAFTAS| A 2 A3 e 4] SPS2A7h 318
49l AHo] 2AFER s, olg] A% AT oW 33}
A 7127k 92wl o)B AAstelok s, gla) g R
of 7123 AL BAS o} g2 EE NAFTAE 18]
g7 Salel glo] HALEHI T AUE B
2 OPMES 2T A% B A5H FAS 2T A 5
@2 B, 7 PAEe A5e] SPSEA T Ao
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% wARA, BEed ot 94 FES Bad
Ak A gH =S s, GATE] T 9%
oF @bz A, NAFTAE 7} 4]

ﬂd
i, gE O ox mlo rE o

levels of protection in accordance with Article 715.

221) 7t nj=2 S80I/ ¥2 Rsts A= ¢l 2EE Xt 2

olck 21 U.S.C. §360(b
222) o{7|M “SHAMEIV (risk assessment)ﬂl ste siEolut Aol 7154, o9t odrtE A
A o ZHA A s AZY HItEolu @USE S| EXIL QZto|ut SE9| HY =
of 22 de2 n|& 75 Sofl thst HItE 9lolsict. NAFTA HM724=.
NAFTA H712= 3%,
NAFTA H715= 1%,
NAFTA H[712= H|4-6%t.
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o] SPSEX 9 7 2EA AW EALE A EE ANE
o]-&st =5 220 YA, Al ER stolw 7k 3 A=
o] SPS%X%9 =5 A (equivalence)S FT13tEE Q48
3220 B3] YA FEGAFTo] dhojw s E s

Wol| wel zpe] SPSEX|7F ABA o Fa 9 GAlare]
AHe Reyss A% E JgAQd F8S AEse 4
o= F FEGATY SPSEAE A= X9 T
Aoz tS-aof rtu FA3I228 LI A PGAo] 4=

%AHH SPSZxW Aol Buggs B xara

226

NAFTA H713= M1&. 2MAH2=2 Codex Alimentarius Commission, International
Office of Epizootics, International Plant Protection Convention % North
American Plant Protection Organization 52 Z&sto] 2 IMEZES|T 3] 50|
ool A T|Fofel 7tde EFstct. NAFTA HM713x H5E.

NAFTA M714z= 1%,

NAFTA ®714= 2(a).

NAFTA M714= HM2&(c).

NAFTA H715=x X|2%t.

NAFTA X715 3%,

NAFTA H716= 1%,

227
228
229
230
231
232
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], edata ek

R rlm

0

Of

Joh

‘

oA R NI T <)
ol

(3) F2 FTAY 9’8 ¥ AYZXNAY 7Y vl Gt
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SPSEA= FabE wodt dd v Faskth olok st
o] WTO TBT@743 NAFTA 9 ¢ FTA ¥ 1Al
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F 7P £9€ mas) BY, WIO SPSHA £49e 24
FTAS)M W59 SPSEN 74L& =dshs thale] SPSHA
FAL HZER S S ol BAF 257 WTO 4

240) NAFTA H720= H[1¢.
241) NAFTA H772=.
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242) WTO SPS®E H2.1=, M3.1=.



&

ok

Al 9lof = A7l 71i6}°4°¥ grh=
i A okdsith wEkq NAFTA 1AL A==

= Aol AAsita ghskes oA 3 A Y Ez‘z F=s A
ek g s W SER Ao & 5 qlrh o] Aol
A NAFTA @Ab=9] =l SPsxA #+ sultAde &
el FTAstlA dFo] nlaAdyos A83 4 gla, 4
WA o o]lE A GAmEIY] e 247 2
tte A AT 9rp24d) gExuk WTO SPSEA oﬂ/\ﬂ J,}SL
A Aol e A AR 2 HIE

PN
2_1{
e

T3 WTO SPSE Aol = 7t
x5} SPSEAE 3 AT S AAHSHAUD F A g%
759 SPSEA|E1 x3tE ¢

of Bla] NAFTAoIME GA
A k)

2o n3E 9lste] H4d g A
ZHA AL FAEEH29 o= NAFTA BAbgEo] AlE

243) NAFTA ®712.1.=.

244) A=z Fich-ol=Z FTASIM SSZHAE S 20| Ast bt Uct 7 Int’l Trade
Reporter 11 (Jan. 3, 1990) ; Recitation in Folsom etc., p.150.

245) WTO SPSEHA H3= |3%.

246) NAFTA XM712= H3%.

247) WTO SPSEH H2=x |1&.

248) WTO SPSEHM H3= |1&.

249) NAFTA HM712.2=.
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250) Jon R. Johnson, The North American Free Trade Agreement : A Compre-
hensive Guide, Canada Law Book, 1994, p.238; recited in: Trebilcock &
Howse, p.148.
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Hee A8 A Cof shevh o= AR vElE WA
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1

Aol #F A kA ofy
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ofof Fhhi= Eeje] HAZF FAEE A9t niiErs
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obdel, (v) g2l Aol Z /=S E7F GATTHY Hol

251) 1947 GATT HM19= M1&(a).
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252) Work Already Undertaken in the GATT on Safeguards, GATT Doc.No. MTN.
GNG/NG9/W/1(April 8,1987).
253) T.P. Stewart(ed.), p.1718.
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e oluld Aol & fAel wad ofF 7 FAEE 4
AR sk el dis) Aol 2tz E AR - fidy
s, F 2o AT

TAANME B3l Ao Zrt=z2]7}
WTO Ao|Zl=g Ao WMo el 123 2452 <
n| st} FA 325 o= o

AolA Aolg efdt AolZilEzAE F PAES WA

2 ol AEel disiMe @AbskA gt Zo® siAld
o mebd o WA gEgte] A4EE gRzk Aoz}
=z ol &S WAlE Byt ot WTOZ Aol upe that

254) FAME-AM7IZ2 FTA M8%=(Safeguard Measures)
Neither Party shall take safeguard measures® against goods originating in the
other Party from the date of entry into force of this Agreement.
5) “Safeguard measures’ means those measures falling within the ambit of the
WTO Agreement on Safeguards.



HVE SH2A0 (1S - MOIEZJIEZR 117

T Aol B 248 0 Paael dalds B
e AOR wolok & Jloltk vk, FAhel g glolAs

E3 - FTA A1z dAdEA e = & 7
A2 WTO Ale] /b= Aple] Az 8l ofs #4
Frpar FAITESO) o= el AR WTO xﬂ ol ZtEYA
AR E & PASRE 5UEA 48RS g
ootk WTO 3]9lsrolA FTA FARTSL dAlel A=
FTAIA 223 235 2714 greke WTO Aol
FERAG ANEe] AR ofes fAEe FEOIH)
EF T FTAAME 2o Fazt 24

[¢)

A ohlshz Gl QA B Aol AL

rr

e o

i A
A312EAN N FAE HE AFEA THE FORABD of
=z}

—n
fd
pass
N
9
i
(s
o,
o
18
>,
oft
ol

3y
>
H
N,
1o,
i)
)
o
2

255) &2 FTA H6.1%
o SR AAIREIITEEC] Yol GATT M19Z U ZT4eim sz Alolaetezol
olst zlelel oleg Rajsichn Al r
2. GATT M19% % ZB4erBixrlof2araaol mat a7 TxIs of ¥y H193(2H
sizh) el chajol Ex| opfgict.
256) Jolz £75km, S22l FTAIM M6, 154 S8 Z8AZI XS § X 284 2oz
Ite| EAloIMS) BESE 3t 2= ofshEct

82zl FTA H3.12% 420l ofst aum ES
1.0l B MY U Y HEZOIT BT, Ytk Aol Atkxlel wEo]
ARe 7 =& NEHoz AN

X

—

267

[
o
Rt
H
rlo
o
5
2
x
4
02
ro
bl

ZAnt Hxtol| 2t

m){



118 AIRRAHA(FTAC T2 R 2N

WA £AE AEGA g A0 wolof & Aolu.

2) WTO Mo|=Zri= 2l #&o| 2 7Y

_,d
=
)

T WA §382 FTA BAgET] 4855 Szt
Zrl=zxol  FAate] glojAE GATT A9RE  E8hat
WTO Aelz7t=ggds &gt F4ste Jei7t 1
ol #A) o] &7 1R FTAY At Alo]Zrt=zx¢] 4
gl glo] WTO AlolZ7t=dAs F83tes 143 FTA
7b 3 ZAMIA = A E A ofYsARE Jd A o= o]
&t <] FTA Alo|z7teqt4dS 343 o+ ok
ol¢} #H ofgoll A A&Ees WTO 32735 NAFTA
AH FTANA = Ao FAh 4]0 gk fAed Qo]
A2 WTOAlol =7t o]l #d 2is wet 148k

Do dold F8 f¥oz wi st 9% & A,

Rl o2 ¥ £ o

3) WTO S2{& Mo|=Z=Jl=evd 7Y

WA o714 WTO Z8|& Ao]Zrr=gtA olg} d& FTA
o] Mo]Z7Eqtge] glo] dARAoE LT Fo Fheto]
SALZE TR A 8= HolzrtEe] Atel #EFte] WTO
AelZ7t= #d A vlaste] B st 1S =Yst



HVE SH2A0 (1S - MOIEZJIEZR 119

A Ee B2u a8kl tA4E =9tk #3957 W
°}7} FTA A 147}‘:%%4)01]*1 A ER ] A8t 9
el Ao} “FARE (Aol ZAAE)2A 4 o] 9o | K
Aberg AR T2 R (Al 147}C JZ2AS] PAfel
& TS FHA E %M}H FTA QA= ERFH
= A8 4E
& 7H 7.

23 AomA AA9]
FTAAE @3¢kl WTO AlelZt=gd Al njs Zshd
g este s A A 4 9, dAR T
& B7r A F

the 4 %7 }i Faa a1 2
el ERE AN Bl 7

D WTO Alol=7le. 3+ AR} 7els 74 £33+ 938

ol FTA @A S1te] o el glof (YARh) Alo] =
ThEEAS] Ags wASHH] ¥, & 2Ae] g
WTO Alo|Z7h= #el gf7de] wlste] Alo]Zrte 4|9 3
AHE B SRS TAEE E%}ﬂ = A--ell, divke
] FTAZ} ol#]gh #3<] Aol <
olefd fr3@el FTACE () *J%@_ <°&x}z}> Al
of WAt 73k ol FTAS (i) 23] FTA @A of
99 A3Fel Wi OAHERE] X W AR F4S
XL 9= FTAZF 9tk o5 FTA 27 ¢
Lol @ o] WTO Aol =

],
H e et e HellM 22 fyoz EiHEch



WA EFTA=7F-47FE2 FTAS 79 15249 At
o= WTO AolZrt=dAe] 1A WwErs 3}

a9l
o8 1wz WE7|ke] WTO @44 4do 2 Ho
Aol Hlste] 1ds ZslA] Rotes bl o9 4
o= WTO AlolZ7l=gd Aol = 8d74A] 7hsste® T
Asta gl Hlste] o] 9A] 3dS zFste e 4 ¢l
v A0 wak gEAd ik BAY B sko]
WTO Ao]Z7t=dA ARZNA = Alo]Zrt= 2AE A&
W= sldol YAl 2 FAA adel digk Bl dis] 3
st okal, 309 ool ool kA gk A9 AEA

FTAJA = ZAE LT3 x e GA=ELS & 2329
FF e T P AR F5F FAf
Blo] BAS EA]o| o

258) EFTAZ7-A7IZ= FTA M[17.4=.
259) EFTAS7-A71Z2 FTA M7=
3. Emergency measures shall be taken for a period not exceeding one vyear. In

very exceptional circumstances, after review by the Joint Committee,
measures may be taken up to a total maximum period of three years. A
Party taking such measures shall present a schedule leading to their
progressive elimination. No measures shall be applied to the import of a
product which has previously been subject to such a measure for a period
of, at least, five years since the expiry of the measure.



A zAE AT F JLEE FEsta o] FTHE A0
U0 % EC-HA|A 43&7< FTA Allbx[safeguard clause]
NAE GAZEEZ AHo|Zrlzxe FALE  FL8A| Tt

2 FTA #18%[Emergency Measures]
Zy GAb=re 3= 7] 7H(transition period) & <tol 3Ha}
o a8l I E FASAY 24ES sk 28 HAa

260) EFTA=7}-A7IZ2 FTA M7=

5. The Party intending to take an emergency measure under this Article shall
promptly make a notification to the other Parties and the Joint Committee,
containing all pertinent information which shall include evidence of serious
injury or threat thereof caused by increased imports, precise description of
the product involved, the proposed measure, proposed date of introduction
and expected duration of the investigation and the proposed measure. Any
Party that may be affected by the measure shall simultaneously be offered
compensation in the form of substantially equivalent trade liberalisation in
relation to the imports from any such Party.

6. The Joint Committee shall, within 30 days from the date of notification,
examine the information provided under paragraph 5 in order to facilitate a
mutually acceptable resolution to the matter. In_the absence of such
resolution, the importing Party may adopt a measure pursuant to
paragraph 2 to remedy the problem, and, in the absence of mutually
agreed compensation, the Party against whose product the measure is
taken may take compensatory action. The emergency measure and the
compensatory action shall be immediately notified to the Joint Committee.
The compensatory action shall consist of suspension of concessions having
substantially equivalent trade effects or concessions substantially
equivalent to the value of the additional duties expected to result from the
emergency action. In the selection of the emergency measure and the
compensatory action, priority must be given to the action which least
disturbs the functioning of this Agreement.

261) Mexico-EC FTA M15= 3%,
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262) YE-A7lZ= FTA M18=
1. Subject to the provisions of this Article, each Party may, only during the
transition period and to the minimum extent necessary to prevent or
remedy the injury and to facilitate adjustment:
(a) suspend the further reduction of any rate of customs duty on the good
provided for in this Chapter: or
(b) increase the rate of customs duty on the good to a level not to exceed the
lesser of:
(i) the most-favoured-nation applied rate of customs duty in effect at the
time when the measure set out in this paragraph is taken; and
(ii) the most-favoured-nation applied rate of customs duty in effect on the
day immediately preceding the date of entry into force of this
Agreement;
if an originating good of the other Party, which is accorded the
preferential tariff treatment provided for in Article 14, as a result of the
reduction or elimination of a customs duty, is being imported into the
territory of the former Party in such increased gquantities, in absolute
terms, and under such conditions that the imports of that originating
good alone constitute a substantial cause of serious injury, or threat
thereof, to a domestic industry of the former Party.
263) YE-A7IZ=2 FTA M18=
5. Nothing in this Chapter shall prevent a Party from applying safeguard
measures to a good being imported to that Party irrespective of its source,
including such a good being imported from the other Party, unless such
measures are inconsistent with Article XIX of GATT 1994 and the
Agreement on Safeguards.
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264) dE2-A7IZ= FTA M18=

4. A Party proposing to apply a measure set out in paragraph 1 of this Article
shall provide to the other Party mutually agreed adequate means of trade
compensation in the form of concessions of customs duties whose levels
are substantially equivalent to the value of the additional duties expected
to result from the measure. If the Parties are unable to agree on the
compensation within 30 days of the commencement of the consultations
pursuant to subparagraph (c) of paragraph 3 above, the Party against
whose originating good the measure is taken shall be free to suspend the
application of concessions of customs duties under this Agreement, which
are substantially equivalent to the measure applied under paragraph 1 of
this Article. The Party exercising the right of suspension may suspend the
application of concessions of customs duties only for the minimum period
necessary to achieve the substantially equivalent effects.

265) NAFTA XM801= H[1%.



wor A T7he dor wARME A () o2 <l
T A FF WA AR AAaAdel e Awe A
Aok sk}l ARk deiu djefe] 9] xeEHNE
A 59 8 55 £UoE g Y = 223
dajg FAAY skt 2ed HAage] Wl oA
e A Al Wl () & @Al g BAlE
of F7F =] AA, ) Bl 229 dE FA AT

=7 A8 (the most—favored—nation applied rate of duty)

AR 2E Ad Al T2 FHew dAlET B v
T/ G AlFel tig #AlE

7|z 718t Zﬂﬁoﬂ gk #AI7F

i, &3

m_ilg a2 rlr

(NP )

flo Hl

P A 9] WEAAS pAste] NAFTAS AL W5
& % zAe] JBL W YAl Fal Aol A3 Al

s

el AAGle] AH TA 2 P 89S FEF s, dA
= 1
=

b ZAE A o265 ALste 39S 23Ete fH
d ¢ QEE FAS e g3 FoAlE G4 %4

266) 0{7|M nzr(Ziol2t St NAFTA Z=Eel 1994.1.1%8 1042 JiZke ofo|sict.
NAFTA H805%.
267) NAFTA HMI801= X1

268) ZTAICHY XIEO| WAH x| WS AT THHH YYEL te|TE| C+ofl ST, Do
ARZO| 22w Melo] ZHo| AfSiictT BEsol PRIl 9Eg 28 B9t
2fsich. watAf ol2fat of2lol ZS Rz THIEA| JIzio] 14zh oiEE 4 2ich. NAFTA

HB801=E HM2&(c)(i).
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NAFTA 801= 2.
NAFTA #801= 3¢
NAFTA 801x 4.
NAFTA H801x= HM4-5%.
NAFTA #801= 5.
OECD, p.1383.
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275) o|=-A7tZ2 FTA H7.1= :APPLICATION OF A BILATERAL SAFEGUARD
MEASURE
Subject to Articles 7.2 through 7.5, if as a result of the reduction or
elimination of a customs duty under this Agreement, an originating good of
the other Party is being imported into the territory of a Party in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic production, and under
such conditions that the imports of such originating good from the other Party
constitute a substantial cause of serious injury or threat thereof, to a domestic
industry producing a like or directly competitive good, such Party may:
(a) suspend the further reduction of any rate of customs duty provided for
under this Agreement for the good;
(b) increase the rate of customs duty on the good to a level not to exceed the
lesser of
(i) the most-favored-nation (MFN) applied rate of duty on the good in effect
at the time the action is taken, and
(ii) the MFN applied rate of duty on the good in effect on the day
immediately preceding the date of entry into force of this Agreement; or
(c) in the case of a customs duty applied to a good on a seasonal basis,
increase the rate of duty to a level not to exceed the lesser of the MFN
applied rate of duty that was in effect on the good for the immediately
preceding corresponding season or the date of entry into force of this
Agreement.
276) o|=-A7lZ2 FTA M6Z= No measure may be maintained:
(c) beyond the expiration of the transition period, except with the consent of
the Party against whose originating good the measure is taken.
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277) o|=-A7tZ2 FTA H7.2Z(Conditions and Limitations)

6. No measure may be maintained:

(b) for a period exceeding two years; except that the period may be extended
by up to two vears if the competent authorities determine, in conformity
with the procedures set out in paragraphs 1 through 5, that the measure
continues to be necessary to prevent or remedy serious injury and to
facilitate adjustment and that there is evidence that the industry is
adjusting;

o|=2-A7tz2 FTA H7.2Z(Conditions and Limitations)

7. No measure may be applied against the same originating good on which a
measure has been taken or that has been subject to any other safeguard
measure since the date of entry into force of the Agreement.

o|=-A7IZ2 FTA H7.4=(COMPENSATION)
The Party applying a measure described in Article 7.1 shall provide to the
other Party mutually agreed trade liberalizing compensation in the form of
concessions having substantially equivalent trade effects or equivalent to the
value of the additional duties expected to result from the measure. If the
Parties are unable to agree on compensation within 30 days in the
consultations under Article 7.2, the Party against whose originating good the
measure is applied may take action with respect to originating goods of the
other Party that has trade effects substantially equivalent to the measure
described in Article 7.1. The Party taking such action shall apply the action
only for the minimum period necessary to achieve the substantially equivalent
effects, and in any event, only while the measure under Article 7.1 is being
applied.

280) o|=-47IZ=2 FTA H5.9=.

278

279
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281) o|=-Al7lZ= FTA H5.9% 2%
282) o|=-A7tZ=2 FTA X5.9=(bilateral textile and apparel safeguard actions)

7. Nothing in this Article shall be construed to limit the ability of a Party to
restrain imports of textile and apparel goods in a manner consistent with
the WTO Agreement on Textiles and Clothing or the WTO Agreement on
Safeguards.

283) #zj-"A|R FTA M6-02= 18
284) Ez-"A|= FTA HM6-02= 2&(c
285) Ez-HA|= FTA HM6-02= 4%,

2 28 (o) ().
) (i)
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286) EFTA M40x=~41=.
287) EEA CHAPTER 4 SAFEGUARD MEASURES H|112Z=~HM114=.
288) EFTA HM40=
1. If serious economic, societal or environmental difficulties of a sectorial
orregional nature liable to persist are arising, a Member State may
unilaterally take appropriate measures under the conditions and procedures
set out in Article 41.
EEA Article 112
1. If serious economic, societal or environmental difficulties of a sectorial or
regional nature liable to persist are arising, a Contracting Party may
unilaterally take appropriate measures under the conditions and procedures
laid down in Article 113.
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4 A9 AAVEE o A7et otstE 2l & e o
# & (difficulties) o] Q& AolE Ao|ZHexAS He 5
AE= 310 289) T e B YA A4S k. o]
= 229 YA MeAS avkE g Aow 2 & gl
add EC-HA 3 AEF FTAQ 7% Alo] Z7h=%3]¢]
BE71 7 2 AE sl 717 Sell 2lojM s WTO Ao Z7t=
ol nlate] B} AAS FA4S T U dizHrh o
E 593 FTA gA¢klx weed 94 He77t 5 1 1%
thatell whet Adoldk Py BlEE HolFEths HollA FEHEL
T3 Alojzrtmzx o] W 9 WEr|7t gEiAE AEs
Afrated A4 das Jratant g 20 249
TFAAQ eyt 7|zbel e g A A &t

2|

289) EC-HA|Z AE529 FTA M15=
1. Where any product of one Party is being imported into the territory of the
other Party in such increased quantities and under such conditions as to
cause or threaten to cause:
(a) serious injury to the domestic industry of like or directly competitive
products in the territory of the importing Party; or
(b) serious disturbances in any sector of the economy or difficulties which
could bring about serious deterioration in the economic situation of a
region of the importing Party,
The importing Party may take appropriate measures under the
conditions and in accordance with the procedures laid down in this
Article.
290) EFTA HM40=
2. Such safeguard measures shall be restricted with regard to their scope
and duration to what is strictly necessary in order to remedy the situation.
Priority shall be given to such measures as will least disturb the
functioning of this Convention.
EEA Article 112
2. Such safeguard measures shall be restricted with regard to their scope and
duration to what is strictly necessary in order to remedy the situation.
Priority shall be given to such measures as will least disturb the
functioning of this Agreement.
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Ht2 2= ZX](proportionate rebalancing measures)E &
ATkal FAgskaL rk2oD Tk FTA BAbE7te] glof Ao
ZrtezA o] A A& daids WTO Ao Z7F=dA
3} wpz7kA 2 EFTA % EEAIAME 98] FTA tf& BE
GAbmEo] el A8t s qrAsta Q92 1ejal EFTA
A= FaHE didiAe WTO F4 @A oA SdAo]xZ
7teE HE GAb=e AgE FAE 2N

4) CiXiZF =x|ol| Chal SM =gt

o] 714 &4 %3 (optional clause)©]2} & FTA Alo]=Z7}
Eqtgel A BAEET ] A8 Mo tERA] A o€
of @3] FTA QA&7 = WTO Aol Z7t=g Ao uz}
FAE = AR (Ao Z7tE) 249 A8 AASAY WA

291) EEA M114=
1. If a safeguard measure taken by a Contracting Party creates an imbalance
between the rights and obligations under this Agreement, any other
Contracting Party may towards that Contracting Party take such
proportionate rebalancing measures as are strictly necessary to remedy the
imbalance. Priority shall be given to such measures as will least disturb the
functioning of the EEA.
292) EFTA HM40=
3. The safeguard measures shall apply with regard to all Member States.
EEA Article 112
3.The safeguard measures shall apply with regard to all Contracting Parties.
293) EFTA HM40=
4. This Article is without prejudice to the application of specific safeguard
provisions set out in the Annexes to this Convention or of special
safeguard measures in accordance with Article 5 of the WTO Agreement on
Agriculture.
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Aol M= FTA BAFTEZ
of #e FAHS AHRIE S
AA, NAFTAS 745 A|8% J %X (emergency action)]
oA FAE A =2 2AE FEete] qrAskENE 2
a5} ko] NAFTAGAIE 4] GATT Al10%
2 WTO Ao|z7t=gd Ao w2 2] del 9 o7& 7
Avtal FAgo2nm) WTO & e 9A 2 E49
wAgle] FdE e EFo dal] 485 vt 24| (global

g 2x9) A8 WA

(a substantial share)e AFA|sta12%) 7 A= s o
Al AS e B Ao 2T Y o] 4l7hE vls)
el Aol slo] dFASA FFE R AH§2671 ofd
o, A ApAle] ARzt A9 AE el A thE BAL
TORFHE FS] AES AYeteE ﬂ”éé}ﬂ Aso] F&
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294) NAFTA H802=x.
295) ol= ol WY YAR2ZFE2 Rlo] 22 3W7E TLAZHEFE0IM "*% o ®ME 3
Aol o9l beletoll ZEE 227t sHEEch. NAFTA MB02= M2 (b
296) Ol ol= HA=2ZFE2| -’F%! §7P§0| z2 7|7F3 2= °'°J°E':’E1—| ;-”r‘-%lgl St
7

ol

2 ZHFsic} NAFTA X802= X1|2°*(b)

297) NAFTA HMI802= H1&. o, z|=9| cixtzt =X|ollM M= Qdct X2t =X £1F SA=
o =Ab g=o| sl YAR(E )OETH—I st ®MEel Qo] 1315_* z=x|o| =3}
(effectiveness)& &4AIZICtD AW stl= 22 F5 g6l =7t sl MES =X|9| X304

ool ZEAIZ 4 Act. NAFTA H802= X[3%.
298) Investigation No. TA-201-67, Publication 3088, March 1998.
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299) OECD, Regionalism and the Multilateral Trading System, 2003, p.137, n.5.

300) WTO AMo|Z7I=HA H[2.2%.

301) Argentina-Safeguard Measures on Imports of Footwear Case, WT/DS121/AB/R,
para.113.

302) US-Wheat Gluten Case, WT/DS166/AB/R, para.99; WT/DS166/R, para.8.183.

303) US-Line Pipe Case, WT/DS202/R, para.7.167.
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304) US-Definitive Safeguard Measures on Imports of Certain Steel Products Case,
WT/DS259/AB/R, paras.440-444.
305) NAFTA X802= X|6%t.
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NAFTAo| A & & two-
track 219 Alo|Z7tEqtAS Fa vk &, Hel-"iA=
FTAYIAE GATT Al19% 2 WTO Alo]Z7t=g A o7
Aol A 2 oFE fAgTa AT R S22

s

AEAel sl g e o, 229 AFEAE w
Fohe PATS BE PATORNHY FQ0] £ WER
FREQ AYH PR AARAL A2 8 w29
AR AP Qo FaF Aol A P9 o B
tE GATORRE St FE YaAE 10F 27
o 48 Yol AFEE TFYshn Frkon

306) o|=-A7lZ=2 FTA H7.5= : GLOBAL SAFEGUARD MEASURES
Each Party retains its rights and obligations under Article XIX of GATT 1994
and the WTO Agreement on Safeguards. This Agreement does not confer any
additional rights or obligations on the Parties with regard to global safeguard
measures, except that a Party taking a global safeguard measure may exclude
imports of an originating good from the other Party if such imports are not a
substantial cause of serious injury or threat thereof.

307) &Ee-HA|=Z FTA XM6-03= H1%.
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308) wEME-AIIEZ=E FTA HB8=(Safeguard Measures)
Neither Party shall take safeguard measuresb5) against goods originating in
the other Party from the date of entry into force of this Agreement.
5) “Safeguard measures’ means those measures falling within the ambit of
the WTO Agreement on Safeguards.
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311) WT/DS121/AB/R, para.113.

312) WT/DS166/AB/R, para.99; WT/DS166/R, para.8.183.

313) WT/DS202/R, para.7.167.
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318) EFTAZ7}-A7IZZ FTA Article 16 (Anti-Dumping) 12.

A Party shall not apply anti-dumping measures as provided for under the WTO

Agreement on Implementation of Article VI of the GATT 1994 in relation to

products originating in another Party.

319) EFTAZ7HA7IZ2 FTA Article 16 (Anti-Dumping) 2.
320) &z-HA|=2 FTA M20-08= (Future Negotiations)

Unless otherwise agreed, the Commission shall:

(b) begin negotiations to reciprocally eliminate antidumping duties, one year
after this Agreement comes into force at which time it shall appoint
negotiators and establish appropriate procedures;

321) OECD, p.134.
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322) EFTA H36=
Anti-dumping measures, countervailing duties and measures against illicit
commercial practices attributable to third countries shall not be applied in
relations between the Member States.

323) EEA H|26=.
Anti-dumping measures, countervailing duties and measures against illicit
commercial practices attributable to third countries shall not be applied in
relations between the Contracting Parties, unless otherwise specified in this
Agreement.

324) EEA M|8= 3%,

Unless otherwise specified, the provisions of this Agreement shall apply only to:
(a) products falling within Chapters 25 to 97 of the Harmonized Commodity
Description and Coding System, excluding the products listed in Protocol 2;
325) EF-FEHME FTA H|16=.
326) EF-FEUE FTA M13= 38 (d),(e).
Article 13 (Rationalisation of industry) 3. Additional measures which may be
implemented by the Member States may include any of the following:
(d) exemption from the operation of anti-dumping action;
(e) joint anti-dumping action against third countries
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327) =F-w&eE FTA Protocol on Acceleration of Free Trade in Goods HM4=.
328) An Australia-USA Free Trade Agreement :Issues and Implications, p.161;
OECD, p.134.

EFTA HM16= 22.

In order to prevent dumping, the Parties shall undertake the necessary
measures as provided for under Chapter V.

02 MVE HM50x= 3o 2ot

V. COMPETITION, Article 50 (Competition)

The Parties recognise that certain business practices, such as anti-competitive
agreements or concerted practices, and abuse of a dominant position, may
restrict trade between the Parties.

A Party shall, at the request of another Party, enter into consultations with a
view to eliminating practices referred to in paragraph 1. The Party addressed
shall accord full and sympathetic consideration to such a request and shall
co-operate through the supply of publicly available non-confidential
information of relevance to the matter in question. Subject to its domestic law
and the conclusion of a satisfactory agreement safeguarding confidentiality of

329
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information, the Party addressed shall also provide any other information

available to the requesting Party.

No Party may have recourse to arbitration under Chapter |X with respect to

matters arising under this Chapter.
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330) FEM=-A7lzZ=2 FTA H9Z (Anti-Dumping)

1. Both Parties are Members of the WTO Agreement on Implementation of
Article VI of the GATT 1994 (WTO Anti-Dumping Agreement). For the
purposes of trade between the Parties, the following changes are agreed in
terms of implementation of the WTO Anti-Dumping Agreement in order to
bring greater discipline to anti-dumping investigations and to minimise the
opportunities to use anti-dumping in an arbitrary or protectionist manner :

(a) the de minimis dumping margin of 2 per cent expressed as a percentage
of the export price below which no anti-dumping duties can be imposed
provided for in Article 5.8 of the WTO Anti-Dumping Agreement is raised
to 5 per cent;

(b) the new de minimis margin of 5 per cent established in sub-paragraph (a)
is applied not only in new cases but also in refund and review cases;

(c) the maximum volume of dumped imports from the exporting Party which
shall normally be regarded as negligible under Article 5.8 of the WTO
Anti-Dumping Agreement is increased from 3 per cent to 5 per cent of
imports of the like product in the importing Party. Existing cumulation
provisions under Article 5.8 continue to apply;
the time frame to be used for determining the volume of dumped imports
under the preceding sub-paragraphs shall be representative of the imports
of both dumped and non-dumped goods for a reasonable period. Such
reasonable period shall normally be at least 12 months:
the period for review and/or termination of anti-dumping duties provided
for in Article 11.3 of the WTO Anti-Dumping Agreement is reduced from
five years to three years.

331) FHME-AIIE2 FTA H9=E.

2. Notification procedures shall be as follows:

(a) immediately following the acceptance of a properly documented
application from an industry in one Party for the initiation of an
anti-dumping investigation in respect of goods from the other Party, the
Party that has accepted the properly documented application shall
immediately inform the other Party;

(b) where a Party considers that in accordance with Article 5 of the WTO
Anti-Dumping Agreement there is sufficient evidence to justify the
initiation of an anti-dumping investigation, it shall give written notice to
the other Party in accordance with Article 12.1 of that Agreement, and
observe the requirements of Article 17.2 of that Agreement concerning
consultations.
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332) EC-HA|Z AMZRY FTA H14=(Antidumping and countervailing measures)
The Community and Mexico confirm their rights and obligations arising from
the WTO Agreement on Implementation of Article VI of the General Agreement
on Tariffs and Trade 1994 and from the WTO Agreement on Subsidies and
Countervailing Measures.

333) d=2-47tZ=2 FTA Article 14 (Elimination of Customs Duties)
5. Nothing in this Article shall prevent a Party from imposing, at any time, on

the importation of any goods of the other Party : -

(b) any anti-dumping or countervailing duty applied consistently with the
provisions of Article VI of GATT 1994, the Agreement on Imple-
mentation of Article VI of the General Agreement on Tariffs and Trade
1994 and the Agreement on Subsidies and Countervailing Measures in
Annex 1A to the WTO Agreement;

334) s-&e| FTA M7.1= 18,

. HAER MARAT|TEY e ol GATT HM6e=x, GATT HMe=2|o|&oatstE A (o]

slolA "RIHEHY) J2|0 ExFUMAIEX oAUt AEe| Helet o/FE FX|sto).

—
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33b) s&z| FTA H7.1= 2%
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Lsict,
336) O|=-A7lZ=2 FTA #|2.13= (DEFINITIONS)
For purposes of this Chapter, customs duty includes - , but does not
include any:
(b) antidumping or countervailing duty that is applied pursuant to a Party’s
domestic law;
337) NAFTA H|1902.1=. Zt AeF=2) E'_F e 9 AAEAHollE 2 gAb=o HEs 2 2

Z+
7}
B QltHAL FA, siA s

el Y { M2l7t ZekEich
338) NAFTA H1902.2=%.
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342) #z-"Al= FTA M2-01=.

Article 2-09 (Definitions of General Application)

For purposes of this Agreement, unless otherwise specified:

customs duty includes any customs or import duty and a charge of any kind

imposed in connection with the importation of a good, including any form of

surtax or surcharge in connection with such importation, but does not include

any:

(b) anti-dumping or countervailing duty that is applied pursuant to a Party’s
domestic law;

Z2j-HA|= FTA H20-08= (Future Negotiations)

Unless otherwise agreed, the Commission shall:

343

(b) begin negotiations to reciprocally eliminate antidumping duties, one year
after this Agreement comes into force at which time it shall appoint
negotiators and establish appropriate procedures;
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345) EFTA H36=
Anti-dumping measures, countervailing duties and measures against illicit
commercial practices attributable to third countries shall not be applied in
relations between the Member States.

346) EEA H|26=.
Anti-dumping measures, countervailing duties and measures against illicit
commercial practices attributable to third countries shall not be applied in
relations between the Contracting Parties, unless otherwise specified in this
Agreement.

347) EEA M8= 3%,

348) F-FZERIE FTA Article 16(Countervailing action)
1. Neither Member State shall levy countervailing duties on goods imported

from the territory of the other Member State, except:

(a) in accordance with its international obligations under the General
Agreement on Tariffs and Trade and the Agreement on Interpretation
and Application of Articles VI, XVI and XXIII of the General Agreement
on Tariffs and Trade, done at Geneva on 12 April 1979 (hereinafter in
this Article called the "Subsidies Code”);
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349) WT/REB111/R/B/2, 2002, p.5.
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350) EC-HA|Z 4EZ29 FTA M14Z=(Antidumping and countervailing measures).
The Community and Mexico confirm their rights and obligations arising from
the WTO Agreement on Implementation of Article VI of the General Agreement
on Tariffs and Trade 1994 and from the WTO Agreement on Subsidies and
Countervailing Measures.

351) U2-ArtzZ= FTA Article 14 (Elimination of Customs Duties)

5. Nothing in this Article shall prevent a Party from imposing, at any time, on
the importation of any goods of the other Party : -

(b) any anti-dumping or countervailing duty applied consistently with the
provisions of Article VI of GATT 1994, the Agreement on
Implementation of Article VI of the General Agreement on Tariffs and
Trade 1994 and the Agreement on Subsidies and Countervailing
Measures in Annex 1A to the WTO Agreement;

352) s-&af| FTA M7.1= 1&.
1. & S22 MARLY| 7™ Lol GATT M6=x, GATTH6ZE2|o|3ol|atst & (05t

oM “gtEEA) J2|ln 2 E.L ' AA =X ol Tkt Ystel Helet o|fFE RX[SiC

353) &z FTA H7.1= 2%

2. GATT M= & drda&™ol w2t Fsixl grdE xR, 2|0 GATT HMex ¥ Ex5%

AAZR| oS HE Yo w2t FoHE MAIER= o] B M19% (2™siZ) 2l chato| =X| of

Uit
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354) EFTA=7A7tZ2 FTA M15= (Subsidies)

The rights and obligations of the Parties in respect of subsidies shall be

governed by  Articles VI and XVI of the GATT 1994, the WTO Agreement on

Subsidies and Countervailing Measures and the WTO Agreement on

Agriculture.

355) wEAM=-AJIEZE FTA HM7=(subsidies).

For the purposes of this Agreement, a subsidy is as defined in Article 1.1 of

the ATO Agreement on Subsidies and Countervailing Measures.

1. The Parties agree to prohibit export subsidies. "Export Subsidies” means
subsidies as defined by Article 3 of the WTO Agreement on Subsidies and
Countervailing Measures with the additional provision that, for the
purposes of this Agreement, that definition extends also to all agricultural
products. on all goods including agricultural products.

2. If either Party grants or maintains any subsidy which operates to increase
exports of any product from, or to reduce imports of any product into, its
territory, it shall notify the other Party of the extent and nature of the
subsidisation, of the estimated effect of the subsidisation on the quantity
of the affected product or products imported into or exported from its
territory and of the circumstances making the subsidisation necessary. In
any case in which it is determined that serious prejudice to the interests of
the other Party is caused or threatened by any subsidisation, the Party
granting the subsidy shall, upon request, discuss with the other Party the
possibility of limiting the subsidisation. This paragraph shall be applied in
conjunction with the relevant applicable provisions of the General
Agreement on Tariffs and Trade 1994 (GATT 1994) and the WTO
Agreement on Subsidies and Countervailing Measures (WTO SCM
Agreement).

3. The Parties reaffirm their commitment to abide by the provisions of the
WTO SCM Agreement in respect of actionable subsidies. “Actionable
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subsidies” are subsidies referred to as such in the relevant provisions of
the WTO SCM Agreement.
4. Each Party shall seek to avoid causing adverse effects to the interests of
the other Party in terms of Article 5 of the WTO SCM Agreement.
356) oO|=-A7tz= FTA M2.13Z= (DEFINITIONS) For purposes of this Chapter,
customs duty includes , but does not include any:
(b) antidumping or countervailing duty that is applied pursuant to a Party’s
domestic law;
357) NAFTA H1902.1=.
2t Alof=ol gy I AN HollE ZH SAROIA HAESH A 2 B, ™AL 7E,
Mol o APHA Ma7p ZEHECH
358) NAFTA X1902.2=.
359) NAFTA H[1903.1x. 0{7|AM =7t midel Mx|of thsiAM= FE5M(Annex) 1901.201IA4
Ml A
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360) NAFTA H|1904.1=.

361) NAFTA H|1904.2,9=.

362) Ez-HAl=Z FTA M2-01=.
H2-01=(Definitions of General Application)
For purposes of this Agreement, unless otherwise specified:
customs duty includes any customs or import duty and a charge of any kind
imposed in connection with the importation of a good, including any form of
surtax or surcharge in connection with such importation, but does not include
any:
(b) anti-dumping or countervailing duty that is applied pursuant to a Party’s

domestic law;
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363) Za-HA|Z FTA H3-13x.
364) Z-HA|Z FTA HM3-14=.
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402) NAFTA Annex 300-B, Section 4,5.
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403) NAFTA Annex 300-B, Section 7.
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404) NAFTA Annex 300-A, Appendix 300-A.1, 1&
405) NAFTA Annex 300-A, Appendix 300-A.2 (Mexico), M6E.
406) NAFTA Annex 300-A, Appendix 300-A.2 (Mexico), M1&.



194 NRSUHFTAC T2 R 24

Asat TS AAIFZA A ArkE Zsake] dujel AAAA
Agsts A SA dAstes Q7T oRZM0) § WHEHE
Aokt stk AA, NAFTAE A =] LA 253k
AZHJAER stolm ol5°] Axste] =3 Asak 2 1L
- 7ol A olge] FYd Apsak B FEY] JtHE Fhet
o AtsE F94A(balance of trade) 7Y

HA| ] AFAFS FAE A= S 2T
ATHA09) YA HA] = 19989 LA AR o e]E A e)E)
o A ApsabedEabge] el tigh =
TAE g JATA0 OAA, HAlsE FaL
TAE 20089 7HA] U2 FAT ot 20091
1096l AAA 2ge] $HE 7|2E o5 o

oJof gk} 4l

®@ AY-AAZ FTAY AE2F5o 74

Ael-FA 5 FTA A3-153% AR A @k 8oy
TAE AL BEA 3150 ARt & A 2
A oA EE A RRY A S5 AR el tis) A
FHoE AR eRfE7bE kA2 ESE HS 8703 £eiA|
A g A A ] s el S Had

T
)

NAFTA Annex 300-A, Appendix 300-A.2 (Mexico), M17%.
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NAFTA Annex 300-A, Appendix 300-A.2 (Mexico), 24,
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I. NAFTA

PREAMBLE

PART ONE : GENERAL PART

Chapter One Objectives

Article 101 : Establishment of the Free Trade Area

Article 102 : Objectives

Article 103 : Relation to Other Agreements

Article 104 : Relation to Environmental and Conservation Agreements

Article 105 : Extent of Obligations
Annex

Chapter Two General Definitions

Article 201 @ Definitions of General Application
Annex

PART TWO : TRADE IN GOODS

Chapter Three National Treatment and Market Access for Goods
Article 300 : Scope and Coverage

Section A - National Treatment
Article 301 : National Treatment

Section B - Tariffs
Article 302 : Tariff Elimination
Article 303 : Restriction on Drawback and Duty Deferral Programs
Article 304 : Waiver of Customs Duties
Article 305 : Temporary Admission of Goods
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Article 306 :

Article 307 :
Article 308 :

Duty-Free Entry of Certain Commercial Samples and
Printed Advertising Materials

Goods Re-Entered after Repair or Alteration
Most-Favored—Nation Rates of Duty on Certain Goods

Section C - Non-Tariff Measures

Article 309 :
Article 310 :
Article 311 :
Article 312 :
Article 313 :
Article 314 :
Article 315 :

Import and Export Restrictions
Customs User Fees

Country of Origin Marking
Wine and Distilled Spirits
Distinctive Products

Export Taxes

Other Export Measures

Section D - Consultations

Article 316 :
Article 317 :

Consultations and Committee on Trade in Goods
Third-Country Dumping

Section E - Definitions

Article 318 :
Annexes

Definitions

Annex 300-A : Trade and Investment in the Automotive Sector
Annex 300-B : Textile and Apparel Goods

Chapter Four Rules of Origin

Article 401 :
Article 402 :
Article 403 :
Article 404 :
Article 405 :
Article 406 :
Article 407 :
Article 408 :
Article 409 :
Article 410 :
Article 411 :

Originating Goods

Regional Value Content

Automotive Goods

Accumulation

De Minimis

Fungible Goods and Materials

Accessories, Spare Parts and Tools

Indirect Materials

Packaging Materials and Containers for Retail Sale
Packing Materials and Containers for Shipment
Transshipment
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Article 412 : Non-Qualifying Operations
Article 413 : Interpretation and Application
Article 414 : Consultation and Modifications
Article 415 : Definitions

Annexes

Chapter Five Customs Procedures

Section A - Certification of Origin
Article 501 : Certificate of Origin
Article 502 : Obligations Regarding Importations
Article 503 : Exceptions
Article 504 : Obligations Regarding Exportations

Section B - Administration and Enforcement
Article 505 : Records
Article 506 : Origin Verifications
Article 507 : Confidentiality
Article 508 : Penalties

Section C - Advance Rulings
Articles 509 : Advance Rulings

Section D - Review and Appeal of Origin Determinations and Advance
Rulings
Article 510 : Review and Appeal

Section E - Uniform Regulations
Article 511 : Uniform Regulations

Section F - Cooperation
Article 512 : Cooperation
Article 513 : Working Group and Customs Subgroup
Article 514 : Definitions

Chapter Six Energy and Basic Petrochemicals
Article 601 : Principles
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Article 602 :
Article 603 :
Article 604 :
Article 605 :
Article 606 :
Article 607 :
Article 608 :
Article 609 :
Annexes

Chapter Seven

Scope and Coverage

Import and Export Restrictions
Export Taxes

Other Export Measures
Energy Regulatory Measures
National Security Measures
Miscellaneous Provisions
Definitions

Agriculture and Sanitary and Phytosanitary Measures

Section A - Agriculture

Article 701 :
Article 702 :
Article 703 :
Article 704 :
Article 705 :
Article 706 :
Article 707 :

Article 708 :
Annexes

Scope and Coverage

International Obligations

Market Access

Domestic Support

Export Subsidies

Committee on Agricultural Trade

Advisory Committee on Private Commercial Disputes
regarding Agricultural Goods

Definitions

Section B — Sanitary and Phytosanitary Measures

Article 709 :
Article 710 :
Article 711 :
Article 712 :
Article 713 :
Article 714 :
Article 715 :
Article 716 :
Article 717 :
Article 718 :
Article 719 :
Article 720 :

Scope and Coverage

Relation to Other Chapters

Reliance on NonGovernmental Entities

Basic Rights and Obligations

International Standards and Standardizing Organizations
Equivalence

Risk Assessment and Appropriate Level of Protection
Adaptation to Regional Conditions

Control, Inspection and Approval Procedures
Notification, Publication and Provision of Information
Inquiry Points

Technical Cooperation
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Article 722 :
Article 723 :
Article 724 :

Chapter Eight

Article 801 :
Article 802 :
Article 803 :
Article 804 :
Article 805 :

Annexes
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Limitations on the Provision of Information
Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures
Technical Consultations

Definitions

Emergency Action

Bilateral Actions

Global Actions

Administration of Emergency Action Proceedings
Dispute Settlement in Emergency Action Matters
Definitions

PART THREE : TECHNICAL BARRIERS TO TRADE

Chapter Nine Standards-Related Measures

Article 901 :
Article 902 :
Article 903 :

Article 904 :
Article 905 :
Article 906 :
Article 907 :
Article 908 :
Article 909 :
Article 910 :
Article 911 :
Article 912 :
Article 913 :
Article 914 :
Article 915 :

Annexes

Scope and Coverage

Extent of Obligations

Affirmation of Agreement on Technical Barriers to
Trade and Other Agreements

Basic Rights and Obligations

Use of International Standards

Compatibility and Equivalence

Assessment of Risk

Conformity Assessment

Notification, Publication, and Provision of Information
Inquiry Points

Technical Cooperation

Limitations on the Provision of Information
Committee on Standards-Related Measures
Technical Consultations

Definitions
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PART FOUR : GOVERNMENT PROCUREMENT

Chapter Ten Government Procurement

Section A - Scope and Coverage and National Treatment
Article 1001 : Scope and Coverage
Article 1002 : Valuation of Contracts
Article 1003 : National Treatment and Non-Discrimination
Article 1004 : Rules of Origin
Article 1005 : Denial of Benefits
Article 1006 : Prohibition of Offsets
Article 1007 : Technical Specifications

Section B - Tendering Procedures

Article 1008 : Tendering Procedures

Article 1009 : Qualification of Suppliers

Article 1010 : Invitation to Participate

Article 1011 : Selective Tendering Procedures

Article 1012 : Time Limits for Tendering and Delivery

Article 1013 : Tender Documentation

Article 1014 : Negotiation Disciplines

Article 1015 : Submission, Receipt and Opening of Tenders and
Awarding of Contracts

Article 1016 : Limited Tendering Procedures

Section C - Bid Challenge
Article 1017 : Bid Challenge

Section D - General Provisions
Article 1018 : Exceptions
Article 1019 : Provision of Information
Article 1020 : Technical Cooperation
Article 1021 : Joint Programs for Small Business
Article 1022 : Rectifications or Modifications
Article 1023 : Divestiture of Entities
Article 1024 : Further Negotiations
Article 1025 : Definitions
Annexes
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INVESTMENT, SERVICES AND RELATED
MATTERS

Chapter Eleven Investment

Section A - Investment

Article 1101 :
Article 1102 :
Article 1103 :
Article 1104 :
Article 1105 :
Article 1106 :
Article 1107 :
Article 1108 :
Article 1109 :
Article 1110 :
Article 1111 :
Article 1112 :
Article 1113 :
Article 1114 :

Scope and Coverage

National Treatment

MostFavoredNation Treatment

Standard of Treatment

Minimum Standard of Treatment
Performance Requirements

Senior Management and Boards of Directors
Reservations and Exceptions

Transfers

Expropriation and Compensation

Special Formalities and Information Requirements
Relation to Other Chapters

Denial of Benefits

Environmental Measures

Section B - Settlement of Disputes between a Party and an Investor
of Another Party

Article 1115 :
Article 1116 :
Article 1117 :
Article 1118 :
Article 1119 :
Article 1120 :
Article 1121 :
Article 1122 :
Article 1123 :
Article 1124 :

Article 1125 :
Article 1126 :

Purpose

Claim by an Investor of a Party on Its Own Behalf
Claim by an Investor of a Party on Behalf of an Enterprise
Settlement of a Claim through Consultation and Negotiation
Notice of Intent to Submit a Claim to Arbitration
Submission of a Claim to Arbitration

Conditions Precedent to Submission of a Claim to Arbitration
Consent to Arbitration

Number of Arbitrators and Method of Appointment
Constitution of a Tribunal When a Party Fails to
Appoint an Arbitrator or the Disputing Parties
Are Unable to Agree on a Presiding Arbitrator
Agreement to Appointment of Arbitrators
Consolidation
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Article 1128 :
Article 1129 :
Article 1130 :
Article 1131 :
Article 1132 :
Article 1133 :
Article 1134 :
Article 1135 :
Article 1136 :
Article 1137 :
Article 1138 :
Article 1139 :

Annexes

Chapter Twelve

Article 1201 :
Article 1202 :
Article 1203 :
Article 1204 :
Article 1205 :
Article 1206 :
Article 1207 :
Article 1208 :
Article 1209 :
Article 1210 :
Article 1211 :
Article 1212 :
Article 1213 :
Annexes

Article 1301 :
Article 1302 :

Article 1303 :
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Notice

Participation by a Party
Documents

Place of Arbitration

Governing Law

Interpretation of Annexes
Expert Reports

Interim Measures of Protection
Final Award

Finality and Enforcement of an Award
General

Exclusions

Definitions

Cross—Border Trade in Services

Scope and Coverage

National Treatment
Most-Favored—Nation Treatment
Standard of Treatment

Local Presence

Reservations

Quantitative Restrictions
Liberalization of Non-Discriminatory Measures
Procedures

Licensing and Certification
Denial of Benefits

Sectoral Annex

Definitions

Chapter Thirteen Telecommunications

Scope and Coverage

Access to and Use of Public Telecommunications
Transport Networks and Services

Conditions for the Provision of Enhanced or
ValueAdded Services



Article 1304 :
Article 1305 :
Article 1306 :
Article 1307 :
Article 1308 :
Article 1309 :
Article 1310 :
Annex

Article 1401 :
Article 1402 :
Article 1403 :
Article 1404 :
Article 1405 :
Article 1406 :
Article 1407 :
Article 1408 :
Article 1409 :
Article 1410 :
Article 1411 :
Article 1412 :
Article 1413 :
Article 1414 :
Article 1415 :
Article 1416 :
Annexes

Chapter Fifteen

Article 1501 :
Article 1502 :
Article 1503 :
Article 1504 :
Article 1505 :
Annex
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Standards-Related Measures

Monopolies

Transparency

Relation to Other Chapters

Relation to International Organizations and Agreements
Technical Cooperation and Other Consultations
Definitions

Chapter Fourteen Financial Service

Scope and Coverage

Self-Regulatory Organizations

Establishment of Financial Institutions
Cross—Border Trade

National Treatment

Most-Favored—Nation Treatment

New Financial Services and Data Processing
Senior Management and Boards of Directors
Reservations and Specific Commitments
Exceptions

Transparency

Financial Services Committee

Consultations

Dispute Settlement

Investment Disputes in Financial Services
Definitions

Competition Policy, Monopolies and State Enterprises

Competition Law

Monopolies and State Enterprises

State Enterprises

Working Group on Trade and Competition
Definitions
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PART SIX

Article 1705 :
Article 1706 :
Article 1707 :

Article 1708 :
Article 1709 :
Article 1710 :
Article 1711 :
Article 1712 :
Article 1713 :
Article 1714 :
Article 1715 :

Article 1716 :
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Chapter Sixteen Temporary Entry for Business Persons

Article 1601 :
Article 1602 :
Article 1603 :
Article 1604 :
Article 1605 :
Article 1606 :
Article 1607 :
Article 1608 :

General Principles

General Obligations

Grant of Temporary Entry
Provision of Information
Working Group

Dispute Settlement
Relation to Other Chapters
Definitions

INTELLECTUAL PROPERTY

Chapter Seventeen Intellectual Property

Article 1701 :
Article 1702 :
Article 1703 :
Article 1704 :

Nature and Scope of Obligations

More Extensive Protection

National Treatment

Control of Abusive or Anticompetitive Practices or
Conditions

Copyright

Sound Recordings

Protection of Encrypted ProgramCarrying Satellite
Signals

Trademarks

Patents

Layout Designs of Semiconductor Integrated Circuits
Trade Secrets

Geographical Indications

Industrial Designs

Enforcement of Intellectual Property Rights : General Provisions
Specific Procedural and Remedial Aspects of Civil
and Administrative Procedures

Provisional Measures



Article 1717 :
Article 1718 :
Article 1719 :
Article 1720 :
Article 1721 :

Annexes

PART SEVEN

Article 1901 :
Article 1902 :

Article 1903 :
Article 1904 :

Article 1905 :
Article 1906 :
Article 1907 :
Article 1908 :
Article 1909 :
Article 1910 :
Article 1911 :
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Criminal Procedures and Penalties

Enforcement of Intellectual Property Rights at the Border
Cooperation and Technical Assistance

Protection of Existing Subject Matter

Definitions

ADMINISTRATIVE AND INSTITUTIONAL
PROVISIONS

Chapter Eighteen Publication, Notification and Administration of Laws

Article 1801 :
Article 1802 :
Article 1803 :
Article 1804 :
Article 1805 :
Article 1806 :

Contact Points

Publication

Notification and Provision of Information
Administrative Proceedings

Review and Appeal

Definitions

Chapter Nineteen Review and Dispute Settlement in Antidumping

and Countervailing Duty Matters

General Provisions

Retention of Domestic Antidumping Law and
Countervailing Duty Law

Review of Statutory Amendments

Review of Final Antidumping and Countervailing Duty
Determinations

Safeguarding the Panel Review System
Prospective Application

Consultations

Special Secretariat Provisions

Code of Conduct

Miscellaneous

Definitions
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Annexes

Chapter Twenty

Institutional Arrangements and Dispute Settlement
Procedures

Section A - Institutions

Article 2001 :
Article 2002 :

The Free Trade Commission
The Secretariat

Section B - Dispute Settlement

Article 2003 :
Article 2004 :
Article 2005 :
Article 2006 :
Article 2007 :
Article 2008 :
Article 2009 :
Article 2010 :
Article 2011 :
Article 2012 :
Article 2013 :
Article 2014 :
Article 2015 :
Article 2016 :
Article 2017 :
Article 2018 :
Article 2019 :

Cooperation

Recourse to Dispute Settlement Procedures
GATT Dispute Settlement

Consultations

Commission - Good Offices, Conciliation and Mediation
Request for an Arbitral Panel

Roster

Qualifications of Panelists

Panel Selection

Rules of Procedure

Third Party Participation

Role of Experts

Scientific Review Boards

Initial Report

Final Report

Implementation of Final Report
Non-Implementation - Suspension of Benefits

Section C - Domestic Proceedings and Private Commercial Dispute

Settlement
Article 2020 : Referrals of Matters from Judicial or Administrative
Proceedings
Article 2021 : Private Rights
Article 2022 : Alternative Dispute Resolution

Annexes
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PART EIGHT : OTHER PROVISIONS

Chapter Twenty-One Exceptions

Article 2101 : General Exceptions
Article 2102 : National Security
Article 2103 : Taxation
Article 2104 : Balance of Payments
Article 2105 : Disclosure of Information
Article 2106 : Cultural Industries
Article 2107 : Definitions

Annexes

Chapter Twenty-Two Final Provisions

Article 2201 : Annexes

Article 2202 : Amendments

Article 2203 : Entry into Force

Article 2204 :  Accession

Article 2205 : Withdrawal

Article 2206 : Authentic Texts
Notes

Annex 401 : Specific Rules of Origin

Annexes I Through VII : Reservations and Exceptions to Investment,
Cross-Border Trade in Services and
Financial Services Chapters

Annex I: Reservations for Existing Measures and Liberalization
Commitments (Chapters 11, 12 and 14)
Schedule of Canada
Schedule of Mexico
Schedule of the United States
Annex II : Reservations for Future Measures(Chapters 11, 12 and 14)

Schedule of Canada
Schedule of Mexico
Schedule of the United States
Annex IIT : Activities Reserved to the State (Chapter 11)
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Annex IV :

Schedule of Mexico

Exceptions from Most-Favored-Nation Treatment (Chapter 11)
Schedule of Canada

Schedule of Mexico

Schedule of the United States

Annex V : Quantitative Restrictions (Chapter 12)

Annex VI :

Annex VII :

Schedule of Canada

Schedule of Mexico

Schedule of the United States
Miscellaneous Commitments (Chapter 12)
Schedule of Canada

Schedule of Mexico

Schedule of the United States
Reservations, Specific Commitments and Other Items (Chapter 14)
Schedule of Canada

Schedule of Mexico

Schedule of the United States
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I. -l FTA

PREAMBLE

PART I GENERAL ASPECTS

CHAPTER 1 INITIAL PROVISIONS

Article 1.1 : Establishment of the Free Trade Area

Article 1.2 : Objectives

Article 1.3 : Relation to Other International Agreements

Article 1.4 : Succession of Treaties or International Agreements
Article 1.5 Extent of Obligations

CHAPTER 2 GENERAL DEFINITIONS

Article 2.1 : Definitions of General Application
Annex 2.1 : Country-Specific Definitions

PART I TRADE IN GOODS

CHAPTER 3 NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS
FOR GOODS

Section A - Definitions and Scope and Coverage
Article 3.1 : Definitions
Article 3.2 : Scope and Coverage

Section B - National Treatment
Article 3.3 : National Treatment

Section C - Tariffs
Article 34 : Tariff Elimination
Article 35 : Temporary Admission of Goods
Article 36 : Duty-Free Entry of Certain Commercial Samples of
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Negligible Value and Printed Advertising Materials
Article 3.7 : Goods Re-Entered after Repair or Alteration
Article 38 : Customs Valuation

Section D - Non-Tariff Measures
Article 3.9 : Import and Export Restrictions
Article 3.10 : Customs User Fees
Article 3.11 : Export Taxes
Article 312 Emergency Clause for Agricultural Goods
Article 3.13 : Committee on Trade in Goods
Annex 34
Section 1 Customs Duties on Imports Originating in Chile
Section 2 Customs Duties on Imports Originating in Korea

Appendix 1 Tariff Elimination Schedule of Chile
Section A Introductory Note
Section B Schedule of Chile

Appendix 2 Tariff Elimination Schedule of Korea
Section A Introductory Note
Section B Tariff Quotas for Products under Category “TQ” referred
to in Paragraph 2 under Section 1 of this Annex
Section C Schedule of Korea

Annex 35 Temporary Admission of Goods

CHAPTER 4 RULES OF ORIGIN

Article 4.1 : Definitions

Article 4.2 : Originating Goods

Article 43 : Regional Value Content

Article 4.4 : Intermediate Materials

Article 45 : Accumulation

Article 46 : De Minimis

Article 4.7 © Fungible Goods and Materials
Article 4.8 : Accessories, Spare Parts and Tools
Article 4.9 : Indirect Materials
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Article 4.10 : Packaging Materials and Containers for Retail Sale
Article 4.11 : Packing Materials and Containers for Shipment
Article 4.12 © Transhipment

Article 4.13 : Non-Qualifying Operations

Article 4.14 : Interpretation and Application

Article 4.15 : Consultations and Modifications

CHAPTER 5 CUSTOMS PROCEDURES

Article 5.1 : Definitions

Article 52 1 Certificate and Declaration of Origin
Article 53 : Obligations Regarding Importations
Article 54 : Obligations Regarding Exportations
Article 55 Exceptions

Article 5.6 : Invoicing by a Non-Party Operator
Article 5.7 : Confidentiality

Article 58 : Origin Verifications

Article 59 : Advanced Rulings on Determinations of Origin
Article 510 : Review and Appeal

Article 511 : Penalties

Article 512 : Uniform Regulations

Article 513 : Cooperation

Article 5.14 : Review

CHAPTER 6 SAFEGUARD MEASURES
Article 6.1 : Safeguard Measures

CHAPTER 7 ANTI-DUMPING AND COUNTERVAILING DUTY
MATTERS

Article 7.1 © Anti-Dumping and Countervailing Duty Matters

CHAPTER 8 SANITARY AND PHYTOSANITARY MEASURES

Article 81 : Definitions

Article 82 : General Provisions
Article 83 : Rights of the Parties
Article 84 : Obligations of the Parties
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Article 85 :
Article 86 :
Article 8.7 :

Article 88 :

Article 89 :

International Standards and Harmonization
Equivalence

Risk Assessment and Determination of Appropriate
Sanitary and Phytosanitary Level of Protection
Adaptation to Regional Conditions, including Pest-
or Disease-Free Areas and Areas of Low Pest or
Disease Prevalence

Control, Inspection and Approval Procedures

Article 810 : Transparency
Article 811: Committee on Sanitary and Phytosanitary

Measures

Article 812 :

Technical Consultations

CHAPTER 9 STANDARDS-RELATED MEASURES

Article 9.1 :
Article 9.2 :
Article 9.3 :
Article 94 :
Article 95 :
Article 96 :
Article 9.7 :
Article 9.8 :
Article 99 :

Definitions

General Provision

Scope and Coverage

Basic Rights and Obligations

Compatibility

Conformity Assessment Procedures
Authorization Procedures

Transparency

Limitations on the Provision of Information

Article 9.10 : Committee on Standards—Related Measures
Article 9.11 : Technical Cooperation
Annex 9.10 : Members of the Standards-Related Measures Committee

PART III

INVESTMENT, SERVICES AND RELATED
MATTERS

CHAPTER 10 INVESTMENT

Section A - Definitions

Article 10.1 :

Definitions

Section B - Investment



Article 10.2 :
Article 10.3 :
Article 104 :
Article 105 :
Article 106 :
Article 10.7 :
Article 10.8 :
Article 109 :

Article 10.10 :
Article 10.11 :
Article 1012 :
Article 10.13 :
Article 10.14 :
Article 10.15 :
Article 10.16 :
Article 10.17 :
Article 10.18 :
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Scope and Coverage

National Treatment

Most-Favoured-Nation Treatment

Minimum Standard of Treatment

Losses and Compensation

Performance Requirements

Senior Management and Boards of Directors
Reservations and Exceptions

Future Liberalization

Transfers

Exceptions and Safeguard Measures
Expropriation and Compensation
Subrogation

Special Formalities and Information Requirements
Relation to Other Chapters

Denial of Benefits

Environmental Measures

Section C - Settlement of Disputes between a Party and an

Article 10.19 :
Article 10.20 :
Article 10.21 :

Article 10.22 :
Article 10.23 :
Article 10.24 :
Article 10.25 :
Article 10.26 :

Article 10.27 :
Article 10.28 :

Article 10.29 :

Investor of the Other Party

Purpose

Claim by an Investor of a Party on Its Own Behalf
Claim by an Investor of a Party on Behalf of an
Enterprise

Settlement of a Claim through Consultation and
Negotiation

Notice of Intent to Submit a Claim to Arbitration
Submission of a Claim to Arbitration

Conditions Precedent to Submission of a Claim to
Arbitration

Consent to Arbitration

Number of Arbitrators and Method of Appointment
Constitution of a Tribunal When a Party Fails to
Appoint an Arbitrator or the Disputing Parties
Are Unable to Agree on a Presiding Arbitrator
Agreement to Appointment of Arbitrators



Article 1030 :
Article 1031 :
Article 1032 :
Article 1033 :
Article 10.34 :
Article 1035 :
Article 10.36 :
Article 1037 :
Article 10.38 :
Article 1039 :
Article 1040 :
Article 1041 :
Article 1042 :
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Consolidation

Notice

Participation by a Party
Documents

Place of Arbitration

Governing Law

Interpretation of Annexes
Expert Reports

Interim Measures of Protection
Final Award

Finality and Enforcement of an Award
General Provision

Exclusions

Section D - Investment and Cross—Border Trade in Services Committee

Article 1043 : Investment and Cross—Border Trade in Services
Committee
Annex 1096
Annex 10.11
Annex 10.20

Annex 1041.2 Service of Documents

Annex 10.41.4 Publication of an Award

Annex 1043 Composition of the Investment and Cross-Border
Trade in Services Committee

CHAPTER 11 CROSS-BORDER TRADE IN SERVICES
Article 11.1 : Definitions
Article 11.2 : Scope and Coverage
Article 11.3 © National Treatment
Article 114 : Local Presence
Article 115 : Reservations
Article 11.6 : Quantitative Restrictions
Article 11.7 : Future Liberalization
Article 11.8 : Procedures
Article 11.9 : Licensing and Certification
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Annex 11.9

CHAPTER 12

Article 12.1 :
Article 12.2 :
Article 12.3:
Article 124
Article 125 :
Article 126 :
Article 12.7 :
Article 12.8 :
Article 129 :

Article 12.10 :
Annex 12.1
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Denial of Benefits
Professional Services

TELECOMMUNICATIONS

Definitions
Scope and Coverage
Access to and Use of Public Telecommunications
Transport Networks and Services

Conditions for the Provision of Enhanced or
Value-Added Services
Standards-Related Measures
Monopolies
Transparency
Relation to Other Chapters
Relation to International Organizations and Agreements
Technical Cooperation and Other Consultations
Conformity Assessment Procedures

Annex 1258 Committee on Telecommunications Standards

CHAPTER 13

Article 13.1 :
Article 13.2 :
Article 13.3 :
Article 134 :
Article 135 :
Article 136 :
Article 13.7 :
Article 138 :
Annex 134
Section I -

TEMPORARY ENTRY FOR BUSINESS PERSONS

Definitions
General Principles
General Obligations
Grant of Temporary Entry
Provision of Information
Working Group
Dispute Settlement
Relation to Other Chapters
Temporary Entry for Business Persons
Business Visitors

Section II - Traders and Investors

Section 1T

- Intra-Company Transferees

Annex 134.1
Appendix 13411 Business Activity
Appendix 13413 Existing Immigration Measures



CHAPTER 14

Article 14.1 :
Article 14.2 :
Article 14.3 :
Article 144 :
Article 145 :

Article 146 :
Article 14.7 :
Article 148 :

Article 149 :

CHAPTER 15

Article 151 :
Article 152 :
Article 15.3 :
Article 154 :
Article 155 :
Article 156 :
Article 15.7 :
Article 158 :
Article 159 :
Article 15.10 :
Article 1511 :
Article 1512 :
Article 1513 :
Article 15.14 :
Article 1515 :
Article 1516 :
Article 1517 :
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COMPETITION

Definitions

Objectives

Notifications

Coordination of Enforcement Activities
Consultations when the Important Interests of a Party
are Adversely Affected in the Territory of the Other
Party

Exchange of Information and Confidentiality
Technical Assistance

Public Enterprises and Enterprises Entrusted with
Special or Exclusive Rights, including Designated
Monopolies

Dispute Settlement

PART IV GOVERNMENT PROCURMENT

GOVERNMENT PROCUREMENT

Definitions

Scope and Coverage

National Treatment and Non-Discrimination
Prohibition of Offsets

Transparency

Tendering Procedures

Conditions for Suppliers Participation in Procurement
Publication of Advance Notices

Tender Documentation

Time-Limits

Technical Specifications

Awarding of Contracts

Bid Challenges

Information Technology and Cooperation
Modifications to Coverage

Further Negotiations

Government Procurement Working Group
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Coverage on Government Procurement
Entities at Central Level

Appendix 2 Entities at Subcentral Level
Appendix 3 All Other Entities
Appendix 4 Supplies

Appendix 5 Services

Appendix 6 Construction Services
Appendix 7 General Notes

Annex 15.2

Government Procurement Implementation

Appendix 1 (Referred to in Article 8.3) Means of Publication
Appendix 2 Value of Thresholds

PART V INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

CHAPTER 16 INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
Article 16.1 : Obligations
Article 16.2 : More Extensive Protection
Article 16.3 : Protection of Trademarks
Article 164 : Protection of Geographical Indications
Article 165 : Enforcement
Article 166 : Consultative Mechanism
Annex 16.4.3
Annex 16.4.4

Annex 16.4.5 Geographical Indications of Wines Originating in Chile

PART VI ADMINISTRATIVE AND INSTITUTIONAL
PROVISIONS

CHAPTER 17

Article 17.1 :
Article 17.2 :
Article 17.3 :
Article 174 :

TRANSPARENCY

Definitions

Contact Points

Publication

Notification and Provision of Information
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Article 175 : Exchange of Information on State Aid
Article 176 : Administrative Proceedings
Article 176 : Review and Appeal

CHAPTER 18 ADMINISTRATION OF THE AGREEMENT

Article 181 : The Free Trade Commission
Annex 181.1 Officials of the Free Trade Commission
Annex 181.2(c) Committees and Working Groups
Annex 181.3(c) Implementation of Decisions Adopted by the
Commission
Annex 182 The Secretariat

CHAPTER 19 DISPUTE SETTLEMENT

Section A - Dispute Settlement
Article 19.1 : Cooperation
Article 19.2 © Scope of Application
Article 19.3 : Choice of Forum
Article 194 : Consultations
Article 195 : Good Offices, Conciliation and Mediation
Article 19.6 : Request for an Arbitral Panel
Article 19.7 © Roster
Article 19.8 : Qualifications of Panelists
Article 19.9 : Panel Selection
Article 19.10 : Model Rules of Procedure
Article 19.11 : Information and Technical Advice
Article 19.12 © Initial Report
Article 19.13 : Final Report
Article 19.14 : Implementation of Final Report
Article 19.15: Non-Implementation - Suspension of Benefits

Section B - Domestic Proceedings and Private Commercial
Dispute Settlement
Article 19.16 : Interpretation of the Agreement before Judicial
and Administrative Proceedings
Article 19.17 © Private Rights
Article 19.18 :  Alternative Dispute Resolution
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Annex 19.2 Nullification or Impairment
Annex 1910 Model Rules of Procedure

Annex 197 Code of Conduct for Members of Panels
Definitions
Section I Responsibilities to the Process

Section II Disclosure Obligations

Section III
Members

Section IV Independence and Impartiality of Members

Section V  Duties in Certain Situations

Section VI Maintenance of Confidentiality

Section VII Responsibilities of Assistants and Staff

Performance of Duties by Candidates and

PART VII OTHER PROVISIONS

Article 21.7 :

CHAPTER 20 EXCEPTIONS
Article 20.1 : General Exceptions
Article 20.2 : National Security
Article 20.3 : Taxation
Article 204 : Balance of Payments
CHAPTER 21 FINAL PROVISIONS
Article 21.1 : Annexes, Appendices and Notes
Article 21.2 : Amendments
Article 21.3 : Entry into Force
Article 214 : Termination of the Bilateral Investment Treaty
Article 215 : Work Program on Financial Services
Article 21.6 : Duration and Termination

Authentic Texts
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M-1. EC-HA|Z AMESHEO0} FTAY

TITLE I General Provisions
Article 1 : Objectives

TITLE II Free Movement of Goods
Article 2 : Objective

CHAPTER I Elimination of Customs Duties

Section 1 - Common provisions
Article 3

Section 2 - Industrial Products
Article 4
Article 5: Customs duties on imports originating in Mexico
Article 6 : Customs duties on imports originating in the Community

SECTION 3 - Agricultural Products and Fisherie
Article 7 : Definition
Article 8 : Customs duties on imports originating in Mexico
Article 9 : Customs duties on imports originating in the Community
Article 10 : Review Clause Agricultural and Fisheries Products

CHAPTER II Non-Tariff Measures

Article 11 : Scope

Article 12 : Prohibition of quantitative restrictions

Article 13: National treatment on internal taxation and
regulation

Article 14 © Antidumping and countervailing measures

Article 15 : Safeguard clause

Article 16 : Shortage clause

1) Free Trade Agreement between the European Communities and Mexico Decision
No. 2/2000 of the EC-Mexico Joint Council of 23 March 2000.



Article 17 :
Article 18 :
Article 19

Article 20 :
Article 21 :
Article 22 :
Article 23 :
Article 24 :

Customs cooperation
Customs valuation
: Standards, technical regulations and conformity
assessment procedures
Sanitary and phytosanitary measures
Balance-of-payments difficulties
General exceptions
Customs unions and free-trade areas
Special Committee on Steel Products

TITLE III Government Procurement

Article 25 :
Article 26 :
Article 27 :
Article 28 :
Article 29 :
Article 30 :
Article 31 :
Article 32 :
Article 33 :
Article 34 :
Article 35 :
Article 36 :
Article 37 :
Article 38 :

TITLE IV
Article 39 :

Coverage

National treatment and non-discrimination
Rules of origin

Prohibition of offsets

Procurement procedures and other provisions
Bid challenge

Provision of information

Technical cooperation

Information technology

Exceptions

Rectifications or modifications
Privatisation of entities

Further negotiations

Final provisions

Competition
Mechanism of cooperation

TITLE V Consultation Mechanism for Intellectual Property Matters

Article 40 :

Special Committee on Intellectual Property Matter
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TITLE VI Dispute Settlement

CHAPTER I Scope and Coverage
Article 41 : Scope and coverage

CHAPTER I Consultation
Article 42 : Consultation

CHAPTER III Arbitration Procedure

Article 34 : Establishment of an arbitration panel
Article 44 : Appointment of arbitrators

Article 45 : Panel reports

Article 46 : Implementation of panel reports
Article 47 : General provisions

TITLE VII Specific Duties of the Joint Committee with
Respect to Trade and Other Related
Matters
Article 48

TITLE VIII Final Provisions
Article 49 : Entry into force
Article 50 : Annexes
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-2. EC-HA|Z AH|ASRSE0L FTA2)

TITLE I GENERAL PROVISIONS

Article 1

Scope of the Decision

TITLE II TRADE IN SERVICES

Article 2

CHAPTER I

Article 3
Article 4
Article 5
Article 6
Article 7
Article 8
Article 9

Coverage

GENERAL PROVISIONS

Definitions

Market Access
Most-favoured—nation treatment
National Treatment

Trade liberalisation

Regulatory carve-out

Mutual recognition

CHAPTER I MARITIME TRANSPORT

Article 10

International Maritime Transport

CHAPTER III FINANCIAL SERVICES

Article 11
Article 12
Article 13
Article 14
Article 15
Article 16
Article 17
Article 18
Article 19

Definitions

Establishment of financial service suppliers
Cross-border provision of financial services
National treatment

Most-favoured—nation treatment

Key personnel

Commitments

Regulatory carve out

Prudential carve out

2) Decision No

2/2001 of the EU-Mexico Joint Council of 27 February 2001

implementing Articles 6, 9, 12(2)(b) and 50 of the Economic Partnership,
Political Coordination and Cooperation Agreement.
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Article 20 Effective and transparent regulation
Article 21 New financial services

Article 22 Data processing

Article 23 Special Committee on Financial Services
Article 24 Consultations

Article 25 Dispute settlement

Article 26 Specific exceptions

CHAPTER IV GENERAL EXCEPTIONS
Article 27 Exceptions

TITLE III INVESTMENT AND RELATED PAYMENTS
Article 28 Definitions
Article 29 Payments related to investment
Article 30 Exchange rate policy and monetary policy difficulties
Article 31 Balance of payments difficulties
Article 32 Transfers
Article 33 Investment promotion between the Parties
Article 34 International commitments on investment
Article 35 Review clause

TITLE IV INTELLECTUAL PROPERTY
Article 36 Multilateral Conventions on Intellectual Property

TITLE V DISPUTE SETTLEMENT

CHAPTER I SCOPE AND COVERAGE
Article 37 Scope and coverage

CHAPTER I CONSULTATION
Article 38 Consultation
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CHAPTER III ARBITRATION PROCEDURE

Article 39 Establishment of an arbitration panel
Article 40 Appointment of arbitrators

Article 41 Panel reports

Article 42 Implementation of panel reports
Article 43 General provisions

TITLE VI SPECIFIC DUTIES OF THE JOINT COMMITTEE
WITH RESPECT TO TRADE AND OTHER
TRADE RELATED MATTERS
Article 44

TITLE VII FINAL PROVISIONS
Article 45 Entry into force
Article 46 Annexes
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IV. EFTA7|-AJ|Z2 FTA

PREAMBLE

I. GENERAL PROVISIONS
Article 1 Objectives
Article 2 Geographical Scope
Article 4 Relationship to Other Agreements
Article 5 Regional and Local Government

II. TRADE IN GOODS
Article 6 Scope and Coverage
Article 7 Rules of Origin and Administrative Co-operation
Article 8 Customs Duties
Article 9 Import and Export Restrictions
Article 10 Most-Favoured—Nation Treatment
Article 11 National Treatment
Article 12 Sanitary and Phytosanitary Measures
Article 13 Technical Regulations
Article 14 State Trading Enterprises
Article 15 Subsidies
Article 16 Anti-Dumping
Article 17 Emergency Action on Imports of Particular Products
Article 18 Balance-of-Payments Difficulties
Article 19 General Exceptions
Article 20 Security Exceptions

III. SERVICES
Article 21 Scope and Coverage
Article 22 Definitions
Article 23 Most-Favoured—Nation Treatment
Article 24 Market Access
Article 25 National Treatment



Article 26
Article 27
Article 28
Article 29
Article 30
Article 31
Article 32
Article 33
Article 34
Article 35
Article 36
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Additional Commitments

Trade Liberalisation/Schedule of Specific Commitments
Domestic Regulation

Subsidies

Recognition

Monopolies and Exclusive Service Suppliers
Movement of Natural Persons

General Exceptions

Security Exceptions

Restrictions to Safeguard the Balance-of-Payments
Annexes

IV. INVESTMENT

Article 37
Article 38
Article 39
Article 40
Article 41
Article 42
Article 43
Article 44
Article 45
Article 46
Article 47
Article 48
Article 49

Definitions

Scope and Coverage

Promotion and Protection

National Treatment and Most-Favoured-Nation Treatment
Taxation

Dispossession, Compensation

Domestic Regulation

Transfers

Key Personnel

Reservations

Subrogation

Disputes Between an Investor and a Party
Exceptions

V. COMPETITION

Article 50

Competition

VI. GOVERNMENT PROCUREMENT

Article 51
Article 52
Article 53

Scope and Coverage
Exchange of Information
Further Negotiations
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VII. PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPERTY
Article 54 Protection of Intellectual Property

VIII. INSTITUTIONAL PROVISIONS
Article 55 The Joint Committee

IX. DISPUTE SETTLEMENT
Article 56 Scope and Coverage
Article 57 Good Offices, Conciliation or Mediation
Article 58 Consultations
Article 59 Establishment of Arbitration Panel
Article 60 Arbitration Panel
Article 61 Procedures of the Arbitration Panel
Article 62 Initial Report
Article 63 Final Report
Article 64 Termination of Arbitration Panel Proceedings
Article 65 Implementation of Arbitration Panel Reports
Article 66 Other Provisions

X. FINAL CLAUSES
Article 67 Transparency
Article 68 Annexes and Appendices
Article 69 Amendments
Article 70 Additional Parties
Article 71 Withdrawal and Termination
Article 72 Entry into Force
Article 73 Depositary
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V. E-HAIZ FTA

PREAMBLE

PART ONE -

GENERAL PART

CHAPTER 1 INITIAL PROVISIONS

Article 1-01
Article 1-02
Article 1-03
Article 1-04
Article 1-05
Article 1-06

Establishment of the Free Trade Area

Objectives

Relation to Other International Agreements
Observance of the Agreement

Successor Agreements

Relation to Environmental and Conservation Agreements

CHAPTER 2 GENERAL DEFINITIONS

Article 2-01

Definitions of General Application

ANNEX 2-01 Country—Specific Definitions

PART TWO -

TRADE IN GOODS

CHAPTER 3 NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS

FOR GOODS

Section A - Definitions, Scope and Coverage

Article 3-01
Article 3-02

Definitions
Scope and Coverage

Section B — National Treatment

Article 3-03

National Treatment

Section C - Tariffs

Article 3-04
Article 3-05

Tariff Elimination
Customs Valuation Code
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Article 3-06 Temporary Admission of Goods

Article 3-07 Duty-Free Entry of Certain Commercial Samples and
Printed Advertising Materials

Article 3-08 Goods Re-Entered after Repair or Alteration

Section D - Non-Tariff Measures
Article 3-09 Import and Export Restrictions
Article 3-10 Customs User Fees
Article 3-11 Export Taxes
Article 3-12 International Obligations
Article 3-13 Export Subsidies on Agricultural Goods
Article 3-14 Domestic Support

Section E - Automotive Sector
Article 3-15 Automotive Sector

Section F - Consultations
Article 3-16 Committee on Trade in Goods
Article 3-17 Information and Consultations
Annex 3-01 Used Vehicles
ANNEX 3-03 Exceptions to National Treatment
ANNEX 3-04(3) Tariff Reduction Programme
ANNEX 3-04(4) Exceptions
Section A - Chilean Products
Section B - Mexican Products
ANNEX 3-06 Temporary Admission of Goods
ANNEX 3-09 Import and Export Measures
Section A - Chilean Measures
Section B - Mexican Measures
ANNEX 3-10 Customs User Fees
ANNEX 3-11 Export Taxes
ANNEX 3-15 Automotive Sector

CHAPTER 4 RULES OF ORIGIN

Article 4-01 Definitions
Article 4-02 Interpretation and Application



Article 4-03
Article 4-04
Article 4-05
Article 4-06
Article 4-07
Article 4-08
Article 4-09
Article 4-10
Article 4-11
Article 4-12
Article 4-13
Article 4-14
Article 4-15
Article 4-16
Article 4-17
Article 4-18

Article 5-01
Article 5-02
Article 5-03
Article 5-04
Article 5-05
Article 5-06
Article 5-07
Article 5-08
Article 5-09
Article 5-10
Article 5-11
Article 5-12
Article 5-13
Article 5-14

Article 6-01
Article 6-02
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Originating Goods

Regional Value Content

Value of Materials

De Minimis

Intermediate Materials

Accumulation

Fungible Goods and Materials

Sets and Assortments

Indirect Materials

Accessories, Spare Parts and Tools

Packaging Materials and Containers for Retail Sale
Packing Materials and Containers for Shipment
Automotive Goods

Non-Qualifying Operations and Practices
Transhipment and Direct Shipment
Sub-Committee on Rules of Origin

CHAPTER 5 CUSTOMS PROCEDURES

Definitions

Declaration and Certification of Origin
Obligations Regarding Importations
Obligations Regarding Exportations
Exceptions

Accounting Records

Origin Verifications

Confidentiality

Advance Rulings

Penalties

Review and Appeal

Uniform Regulations

Cooperation

Customs Sub-Committee

CHAPTER 6 EMERGENCY ACTION

Definitions
Bilateral Emergency Actions



Article 6-03
Article 6-04
Article 6-05

258 ARRASHH(FTAL TE2E [ 2N

Global Emergency Actions
Administration of Emergency Action Proceedings
Dispute Settlement in Emergency Action Matters

ANNEX 6-01 Investigating Authority
ANNEX 6-04 Administration of Emergency Action Proceedings

Article 7-01
Article 7-02
Article 7-03
Article 7-04

Article 7-06
Article 7-07
Article 7-08

Article 7-09
Article 7-10
Article 7-11
Article 7-12
Article 7-13

PART THREE - TECHNICAL STANDARDS

CHAPTER 7 SANITARY AND PHYTOSANITARY MEASURES

Definitions

General Provisions

Rights of the Parties

Obligations of the Parties International Standards and
Harmonization

Equivalence

Recognition of Pest- or Disease-Free Areas and
Areas of Low Pest or Disease Prevalence
Control, Inspection and Approval Procedures
Transparency
Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures
Technical Consultations
Relation to Other Chapters

ANNEX 7-02 Revocation of the Document on Protocol Support

Article 8-01
Article 8-02
Article 8-03
Article 8-04
Article 8-05
Article 8-06
Article 8-07
Article 8-08
Article 8-09

CHAPTER 8 Standards—Related Measures

Definitions

General Provision

Scope and Coverage

Basic Rights and Obligations
Compatibility

Assessment of Risk

Conformity Assessment Procedures
Approval Procedures

Notification, Publication and Transparency



Article 8-10
Article 8-11
Article 8-12
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Limitations on the Provision of Information
Committee on Standards—Related Measures
Technical Cooperation

ANNEX 8-01 Services Sectors or Subsectors
ANNEX 8-09 Authorities Responsible for Notification
ANNEX 8-11 Members of the Committee on Standards—Related

Measures

PART FOUR - INVESTMENT, SERVICES AND RELATED

MATTERS

CHAPTER 9 INVESTMENT

Section A - Definitions

Article 9-01

Definitions

Section B - Investment

Article 9-02
Article 9-03
Article 9-04
Article 9-05
Article 9-06
Article 9-07
Article 9-08
Article 9-09
Article 9-10
Article 9-11
Article 9-12
Article 9-13
Article 9-14
Article 9-15

Section C -

Article 9-16
Article 9-17

Scope and Coverage

National Treatment

Most-Favoured Nation Treatment

Standard of Treatment

Minimum Standard of Treatment
Performance Requirements

Senior Management and Boards of Directors
Reservations and Exceptions

Transfers

Expropriation and Compensation

Special Formalities and Information Requirements
Relation to Other Chapters

Denial of Benefits

Environmental Measures

Settlement of Disputes between a Party and an
Investor of the Other Party

Purpose

Claim by an Investor of a Party on Its Own Behalf
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Article 9-18

Article 9-19

Article 9-20
Article 9-21
Article 9-22

Article 9-23
Article 9-24
Article 9-25

Article 9-26
Article 9-27
Article 9-28
Article 9-29
Article 9-30
Article 9-31
Article 9-32
Article 9-33
Article 9-34
Article 9-35
Article 9-36
Article 9-37
Article 9-38
Article 9-39

|
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Claim by an Investor of a Party on Behalf of an
Enterprise

Settlement of a Claim through Consultation and
Negotiation
Notice of Intent to Submit a Claim to Arbitration
Submission of a Claim to Arbitration

Conditions Precedent to Submission of a Claim to
Arbitration
Consent to Arbitration
Number of Arbitrators and Method of Appointment
Constitution of a Tribunal When a Party Fails to
Appoint an Arbitrator or the Disputing Parties Are
Unable to Agree on a Presiding Arbitrator
Agreement to Appointment of Arbitrators
Consolidation
Notice
Participation by a Party
Documents
Place of Arbitration
Governing Law
Interpretation of Annexes
Expert Reports
Interim Measures of Protection
Final Award
Finality and Enforcement of an Award
General

Exclusions

Section D - Committee on Investment and Cross-Border Trade in

Article 9-40

ANNEX 9-
ANNEX 9-
ANNEX 9-

Services
Committee on Investment and Cross-Border Trade in
Services

10 Transfers 1

38(2) Place for Delivery

38(4) Publication of an Award
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ANNEX 9-39 Exclusions from Dispute Settlement. Mexico
ANNEX 9-40 Members of the Committee on Investment and

Article 10-01
Article 10-02
Article 10-03
Article 10-04
Article 10-05
Article 10-06
Article 10-07
Article 10-08
Article 10-09
Article 10-10
Article 10-11
Article 10-12
Article 10-13
Article 10-14

Cross Border Trade in Services

CHAPTER 10 CROSS-BORDER TRADE IN SERVICES

Definitions

Scope and Coverage

National Treatment

Most-Favoured-Nation Treatment

Standard of Treatment

Local Presence

Reservations

Quantitative Restrictions

Future Liberalization

Liberalization of Non-Discriminatory Measures
Procedures

Licensing and Certification

Denial of Benefits

Committee on Investment and Cross—Border Trade in
Services

ANNEX 10-12 Professional Services

Article 11-01
Article 11-02
Article 11-03
Article 11-04
Article 11-05
Article 11-06
Article 11-07

CHAPTER 11 AIR TRANSPORTATION SERVICES

Definitions

Scope and Coverage
Consolidation

Dispute Settlement

Committee on Air Transportation
Convention

Entry into Force

ANNEX 11-05 Members of the Committee on Air Transportation

Article 12-01
Article 12-02

CHAPTER 12 TELECOMMUNICATIONS

Definitions
Scope and Coverage



Article 12-03

Article 12-04

Article 12-05
Article 12-06
Article 12-07
Article 12-08
Article 12-09
Article 12-10
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Access to and Use of Public Telecommunications
Transport Networks and Services
Conditions for the Provision of Enhanced or
ValueAdded Services
Standards-Related Measures
Monopolies
Transparency
Relation to Other Chapters
Relation to International Organizations and Agreements
Technical Cooperation and Other Consultations

ANNEX 12-01 Conformity Assessment Procedures
ANNEX 12-03 Interconnection of Private Circuits

CHAPTER 13 TEMPORARY ENTRY FOR BUSINESS PERSONS

Article 13-01
Article 13-02
Article 13-03
Article 13-04
Article 13-05
Article 13-06
Article 13-07
Article 13-08

ANNEX 13-04
Section A -
Section B -
Section C -
Section D -

Definitions

General Principles

General Obligations

Grant of Temporary Entry
Provision of Information
Temporary Entry Working Group
Dispute Settlement

Relation to Other Chapters
Temporary Entry for Business Persons
Business Visitors

Traders and Investors
Intra-Company Transferees
Professionals

ANNEX 13-04(1) Country-Specific Rules for the Temporary

CHAPTER 14

Article 14-01
Article 14-02
Article 14-03

Entry of Business Persons

COMPETITION POLICY, MONOPOLIES AND
STATE ENTERPRISES

Definitions
Competition Law
Monopolies and State Enterprises
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Article 14-04 State Enterprises
Article 14-05 Committee on Trade and Competition
ANNEX 14-01 Specific Definitions of State Enterprises
PART FIVE - INTELLECTUAL PROPERTY

CHAPTER 15

Section A - Definitions and General Provisions

Article 15-01
Article 15-02
Article 15-03
Article 15-04
Article 15-05
Article 15-06

Article 15-07
Article 15-08

Definitions

Protection of Intellectual Property Rights

Relation to Other Intellectual Property Agreements
National Treatment

Most Favoured-Nation Treatment

Control of Abusive or Anticompetitive Practices or
Conditions

Cooperation to Eliminate Trade in Infringing Goods
Scope of the Cooperation

Section B — Copyright and Related Rights

Article 15-09
Article 15-10
Article 15-11
Article 15-12
Article 15-13
Article 15-14

Copyright

Performers

Producers of Sound Recordings

Protection of Programme-Carrying Satellite Signals
Provision for Copyright and Related Rights

Term of Protection of Copyright and Related Rights

Section C - Trademarks

Article 15-15
Article 15-16
Article 15-17
Article 15-18
Article 15-19
Article 15-20
Article 15-21
Article 15-22

Protection

Rights Conferred
Well-Known Trademarks
Exceptions

Term of Protection
Requirement of Use
Renewal of a Trademark
Other Requirements
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Article 15-23

Licensing and Assignment

Section D - Designations of Origin

Article 15-24

Designations of Origin

Section E - Enforcement of Intellectual Property Rights

Article 15-25
Article 15-26
Article 15-27
Article 15-28
Article 15-29
Article 15-30
Article 15-31
Article 15-32
Article 15-33
Article 15-34
Article 15-35
Article 15-36
Article 15-37
Article 15-38
Article 15-39
Article 15-40
Article 15-41

Article 15-42
Article 15-43
Article 15-44
Article 15-45
Article 15-46

Definitions

General Obligations

Fair and Equitable Procedures
Evidence

Injunctions

Damages

Other Remedies

Right of Information
Indemnification of the Defendant
Administrative Procedures
Provisional Measures

Suspension of Release by Customs Authorities
Application

Security or Equivalent Assurance
Notice of Suspension

Duration of Suspension
Indemnification of the Importer and of the Owner
of the Goods

Right of Inspection and Information
Ex Officio Action

Remedies

De Minimis Imports

Criminal Procedures

Section F - Final Provisions

Article 15-47

Application of this Chapter

ANNEX 15-21 Renewal of a Trademark
ANNEX 15-24 Designations of Origin
APPENDIX 15-24



PART SIX -

CHAPTER 16

Article 16-01
Article 16-02
Article 16-03
Article 16-04
Article 16-06
Article 16-06

CHAPTER 17

Article 17-01
Article 17-02

ANNEX 17—
ANNEX 17—
ANNEX 17-

ANNEX 17—

CHAPTER 18
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ADMINISTRATIVE AND INSTITUTIONAL
PROVISIONS

TRANSPARENCY

Definitions

Contact Points

Publication

Notification and Provision of Information
Administrative Proceedings

Review and Appeal

ADMINISTRATION OF THE AGREEMENT

Free Trade Commission
The Secretariat
01(1) Members of the Free Trade Commission
01(2) Committees and Sub-Committees
01(3)  Implementation of Modifications Approved
by the Commission
02 Remuneration and Payment of Expenses

DISPUTE SETTLEMENT

Section A - Dispute Settlement

Article 18-01
Article 18-02
Article 18-03
Article 18-04
Article 18-05
Article 18-06
Article 18-07
Article 18-08
Article 18-09
Article 18-10
Article 18-11
Article 18-12
Article 18-13

Cooperation

Scope and Coverage

WTO Dispute Settlement
Consultations

Commission - Good Offices, Conciliation and Mediation
Request for an Arbitral Panel
Roster

Qualifications of Panellists
Panel Selection

Model Rules of Procedure
Role of Experts

Scientific Review Boards
Initial Report
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Article 18-14
Article 18-15
Article 18-16

Section B -

Final Report
Implementation of Final Reports
Non-Implementation - Suspension of Benefits

Domestic Proceedings and Private Commercial

Dispute Settlement
Article 18-17 Referrals of Matters from Judicial or Administrative

Article 18-18
Article 18-19

Proceedings
Private Rights
Alternative Dispute Resolution

ANNEX 18-02 NULLIFICATION AND IMPAIRMENT

CHAPTER 19 EXCEPTIONS

Article 19-01
Article 19-02
Article 19-03
Article 19-06
Article 19-06

Definitions

General Exceptions
National Security
Taxation

Balance of Payments

ANNEX 19-05 Competent Authorities

Article 20-01
Article 20-02
Article 20-03
Article 20-04
Article 20-05
Article 20-06
Article 20-07
Article 20-08
Article 20-09
Article 20-10

ANNEXES

Amendments

Convergence

Duration and Entry into Force
Reservations

Accession

Termination

Future Negotiations

Cooperation on Rules of Origin
Revocations and Transitory Provisions
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VI. =2-4JIEE FTA

PREAMBLE

CHAPTER 1 General Provisions

Article 1 Objectives

Article 2 Transparency

Article 3 Confidential Information

Article 4 Security and General Exceptions
Article 5 Taxation

Article 6 Relation to Other Agreements
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